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[Hrvatskil

Sonos izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen sa
zahtjevima Direktive o ekoloSkom projektiranju
2009/ 125/EZ, kako je definirano u EZ 1275/2008 i
EZ 107/2009., Direktivi RoHS 2011/65/EU i Direktivi
o radijskoj opremi 2014/53/EZ kada je instalirana i
koristi se u skladu s uputama proizvodaca. Kopiju
pune Deklaracije o sukladnosti moZete preuzeti na
www.sonos.com/support/policies.

Sustav Sonos Wireless Music System sastoji se od
zakonom zastiéene bezi¢ne mrezne arhitekture i
softvera dizajniranih za stabilan prijenos digitalnog
glazbenog sadrzaja visoke kvalitete. Sonos uredaji
dio su beZi¢nog glazbenog sustava koji omogucuje
savrSeno spojen zvuk u viSe soba i nudi funkcije
poput, primjerice, ,glasovnog pomo¢nika”. Zbog
visokih zahtjeva mrezne dostupnosti sustava Sonos
Wireless Music System i potreba pri osiguravanju
vrhunskog iskustva za svakog korisnika, Sonos
uredaji nemaju mogucénost rada na ¢ekanju ili
gasenja, osim uz izvlacenje naponskog kabela

iz uti¢nice. Sonos uredaji s vanjskim izvorom
elektricne energije (EPS) uskladeni su s EPS
direktivom za energetsku ucinkovitost. Sonos
uredaji s unutarnjim punjivim baterijama uskladeni
su sa svim mjerodavnim zahtjevima o energetskoj
ucinkovitosti. Radi uStede energije, uredaji s
baterijom mogu imati moguénost

gasenja.

[Cestina]

Spole¢nost Sonos prohlasuje, Ze tento vyrobek
spliuje pozadavky smérnice o ekodesignu
2009/125/ ES, jak je definovano v ES 1275/2008
a ES 107/2009, smérnici o nebezpecénych latkach
2011/65/EU a smérnici o radiovych zafizenich
2014/53/ES, pokud je vyrobek instalovan a
pouzivan dle pokynl vyrobce. Kopii Giplného
prohlaseni o shodé najdete na www.sonos.com/
support/policies.

Sonos Wireless Music System se sklada z vlastni
architektury chranéné bezdratové sité a softwaru k
zajisSténi robustniho pfenosu vysoce kvalitniho
zvuku pfi streamovani digitalni hudby. Pfehravace
Sonos tvori soucast bezdratového hudebniho
systému, ktery prenasi hudbu hladce do vice
mistnosti, a také nabizi dalsi funkce, napr. ,hlasové
asistenty”. Vzhledem k vysokym pozadavkim
Sonos Wireless Music System na dostupnost sité
a potrebé zajistit uzivatelské prostredi nejvyssi
kvality, nejsou prehravace Sonos vybaveny
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Uspornym rezimem ani rezimem Vypnuto a je mozno
je vypnout pouze vytazenim napéjeciho kabelu

ze sitové zasuvky. Pfehrdvace Sonos s externimi
napajecimi zdroji (EPS) vyhovuiji pozadavkim
smérnice o U¢innosti externich napajecich zdrojh.
Prehravace Sonos s internimi dobijecimi bateriemi
splnuji relevantni pozadavky na energetickou
ucginnost. Z diivodu Uspory energie jsou piehravace
napajené z baterii vybaveny rezimem Vypnuto.

[Dansk]

Sonos erklaerer hermed, at dette produkt
overholder kravene fremsat i Eco-Design Directive
2009/125/ EC som defineret i EC 1275/2008 og
EC 107/2009., RoHS Directive 2011/65/EU samt
Radio Equipment Directive 2014/53/EC, nar det
installeres og anvendes i overensstemmelse

med producentens instruktioner. En kopi af den
komplette Declaration of Conformance kan hentes
pa www.sonos.com/support/policies.

Wireless Music System bestar af en beskyttet
tradlgs netveerksarkitektur og software designet til
robust digital transmission af high fidelity
musikstreaming. Sonos-afspillere indgar i et
tradlgst, integreret musiksystem, der kan sende

lyd til flere rum og byder pa funktioner som

for eksempel “stemmeassistenter”. Pa grund

af Sonos Wireless Music Systems hgije krav til
netvaerksbandbredde og behovet for at sikre en
forsteklasses brugeroplevelse kan Sonos-afspillere
ikke ga pa standby eller slukkes pa anden made,
end ved at stikket tages ud af stikkontakten.
Sonos-afspillere med ekstern stremforsyning (EPS)
overholder EU-direktivet med hensyn til effektivitet
af eksterne stremforsyninger. Sonos-afspillere
med interne genopladelige batterier overholder
alle geeldende bestemmelser for energieffektivitet.
Af hensyn til strembesparelse kan afspillere med
batterier have en slukket tilstand.

[Nederlands]

Sonos verklaart dat dit product hierbij voldoet aan
de eisen van de ecodesign-richtlijn 2009/125/

EG als omschreven in de EG 1275/2008 en EG
107/2009, de RoHS-richtlijn 2011/65/EG en de
Radioapparatuur-richtlijn 2014/53/EG, wanneer
geinstalleerd en gebruikt conform de instructies
van de fabrikant. Een kopie van de volledige
verklaring van conformiteit kan worden verkregen
op www.sonos.com/support/policies.

Het Sonos Wireless Music System bestaat uit een
bedrijfseigen draadloze netwerkarchitectuur en
software die ontworpen zijn om een robuuste
overdracht van gestreamde digitale muziek van
hifikwaliteit te bieden. Sonos-spelers maken deel
uit van een draadloos muzieksysteem dat naadloos
audio in meerdere kamers verzorgt en ook functies
zoals bijvoorbeeld ‘spraakassistenten’ kan bieden.
Vanwege de hoge vereisten voor
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netwerkbeschikbaarheid van het Sonos Wireless
Music System en het feit dat voor een eersteklas
gebruikerservaring gezorgd moet worden, hebben
Sonos-spelers geen stand-by- of uitstand. Hiervoor
moet de stekker van de stroomkabel uit het
stopcontact getrokken worden. Sonos-spelers
met een externe voeding volgen de richtlijn voor
efficiéntie voor externe voeding. Sonos-spelers
met oplaadbare batterijen in het apparaat voldoen
aan alle vereisten op het gebied van energie-
efficiéntie die van toepassing zijn. Voor het
besparen van energie kunnen spelers

met batterijen voorzien zijn van een uitstand.

[English]

Sonos declares that this product herewith complies
with the requirements of the Eco-Design Directive
2009/125/EC as defined in EC 1275/2008 and

EC 107/2009, RoHS Directive 2011/65/EU and

the Radio Equipment Directive 2014/53/EC

when installed and used in accordance with the
manufacturer’s instructions. A copy of the full
Declaration of Conformance may be obtained at:
www.sonos.com/support/policies.

BE SK PT NL LU

DE BG FI RO AT

ES EE cz SE Sl

cYy FR IE DK UK

For indoor use only, in the HU Y] HR EL
following
countries:

PL MT LT IT

For EU only, this radio product operates in the
bands: 2400 to 2483.5 MHz, 5170 to 5250 MHz,
5250 to 5330 MHz and 5490 to 5710 MHz with radio
frequency power less than 20dBm, 23dBm, 20dBm
and 27dBm EIRP, respectively. The Sonos Wireless
Music System consists of a proprietary wireless
network architecture and software designed

to provide robust transmission of high fidelity
streaming digital music. Sonos players form part

of a wireless music system that provides seamless
multiroom audio and can also provide functions like
"voice assistants”, for example. Due to the high
network availability requirements of the Sonos
Wireless Music System and the need to ensure

a premier user experience, Sonos players do not
have a standby or off mode other than removing the
power cord from the AC mains. Sonos players with
external power supplies (EPS) follow the EPS energy
Directive for efficiency. Sonos players with internal
rechargeable batteries follow all the applicable
energy efficiency requirements. For energy savings,
players with batteries may have an off mode.



[Eesti keel]

Sonos kinnitab, et toode vastab keskkonnahoidliku
tootearenduse direktiivi 2009/125/EU nduetele,
nagu on maaratletud komisjoni maarustega

(EU) 1275/2008 ja (EU) 107/2009, ohtlike ainete
kasutamise piiramise (RoHS) direktiivile 2011/65/
EL ja raadioseadmete direktiivile 2014/53/EL, kui
toode on paigaldatud ja seda kasutatakse vastavalt
tootja juhistele. Vastavusdeklaratsiooni taistekst
on saadaval aadressilwww.sonos.com/support/
policies.

Sonos Wireless Music System koosneb
firmasisesest juhtmeta vérguarhitektuurist ja
tarkvarast, mis on kavandatud hi-fi kvaliteediga
muusika viimistletud voogedastuseks.

Sonose muusikaesitajad on osa juhtmeta
muusikaslsteemist, mis tagab sujuva heli
erinevates ruumides ja toetab ka teisi funktsioone,
naiteks ,haalassitente”. Sonos Wireless Music
System eeldab tipptasemel kasutajakogemuse
tagamiseks vajalikku vorgu head kattesaadavust ja
seetdttu puudub Sonose muusikaesitajatel
ootereziim voi vélja ltlitamise vdimalus. Erandiks on
toitejuhtme lahti Ghendamine. Vélise toiteallikaga
(EPS) Sonose muusikaesitajad vastavad téhususe
tagamiseks kehtestatud energiatéhusust
kasitlevale raamdirektiivile. Sisseehitatud laetavate
akudega Sonose muusikaesitajad vastavad kdigile
kohaldatavatele energiatdhususe nduetele.
Energiasaastu voimaldamiseks voib akudega
muusikaesitajatel olla valjaltlitamise vdimalus.

[Suomi]

Sonos ilmoittaa taten, ettd tdma tuote tayttaa
ekosuunnitteludirektiivin 2009/125/EY vaatimukset,
kuten maaritelty asetuksissa EY 1275/2008 ja EY
107/2009, seka RoHS-direktiivin 2011/65/EY ja
radiolaitedirektiivin 2014/53/EY vaatimukset, kun se
on asennettu ja sita kdytetdan valmistajan ohjeiden
mukaisesti. Taydellinen
vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavana
osoitteessa www.sonos.com/support/policies.

Sonos Wireless Music System koostuu
omistusoikeudellisesta langattoman verkon
arkkitehtuurista ja ohjelmistosta, jotka on
suunniteltu tarjoamaan vahvaa digitaalisen musiikin
suoratoistoa suurella toistotarkkuudella. Sonos-
soittimet ovat osa langatonta musiikkijarjestelmaa,
joka tarjoaa saumatonta &anté useaan

huoneeseen seka erilaisia toimintoja, kuten
"&aniavustajia”. Sonos Wireless Music System
korkeiden verkon saatavuusvaatimusten ja
ensiluokkaisen kayttokokemuksen varmistamiseksi
Sonossoittimilla ei ole muuta valmius- tai
sammutustilaa kuin virtajohdon irrottaminen AC-
verkkovirrasta. Sonos-soittimet, joissa on ulkoinen
virtaldhde (EPS), ovat EPS-energiadirektiivin
mukaisia, miké takaa tehokkuuden. Sonos-
soittimet, joissa on sisdiset ladattavat akut, ovat
asiaankuuluvien energiatehokkuusvaatimusten
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mukaisia. Akkuja kdyttavissa soittimissa voi olla
sammutustila energian saastamiseksi.

[Francais]

Sonos déclare que le produit ci-joint est conforme
aux exigences de la directive écoconception 2009/
125/CE au sens des réglements CE 1275/2008 et
CE 107/2009, de la directive RoHS 2011/65/UE et
de la directive sur les équipements radio 2014/53/
CE lorsqu'il est installé et utilisé conformément aux
instructions du fabricant. Une copie de la
déclaration de conformité compléte peut étre
obtenue sur le

site Webwww.sonos.com/support/policies.

BE SK PT NL LU

DE BG FI RO AT

ES EE cz SE Sl

cYy FR IE DK UK

Pour usage intérieur HU W HR EL
uniquement, dans les pays
suivants:

PL MT LT IT

Uniquement dans I'UE, cet équipement radio
fonctionne sur les bandes de fréquence 2 400 a
2483,5MHz, 5170a5 250 MHz, 5 250 a 5 330 MHz
et 5490 a5 710 MHz avec une puissance PIRE
inférieure a 20 dBm, 23 dBm, 20 dBm et 27

dBm respectivement. Le Sonos Wireless Music
System (systeme sans fil pour la musique Sonos)
consiste en un logiciel et en une architecture de
réseau sans fil exclusive, congus pour assurer la
transmission fiable de musique numérique haute
fidélité en streaming. Les enceintes Sonos font
partie d'un systéme sans fil pour la musique qui
assure une transmission audio multiroom fluide

et offre des fonctions comme des ‘assistants
vocaux', par exemple. Parce que les exigences en
matiere de disponibilité réseau du Sonos Wireless
Music System (systéme sans fil pour la musique
Sonos) sont élevées, afin d'assurer une expérience
utilisateur optimale, les enceintes Sonos ne
disposent pas d'un mode Veille ou Arrét, outre le
fait de débrancher le cordon électrique de la prise
secteur. Les enceintes Sonos disposant d'une
source d'alimentation externe (EPS) respectent

les Directives énergétiques pour I'efficacité des
EPS. Les enceintes Sonos équipées de batteries
internes rechargeables respectent toutes les
exigences d'efficacité énergétique en vigueur. Afin
de réaliser des économies d'énergie, les enceintes
équipées de batteries disposent parfois d'un mode
Arrét.

[Deutsch]
Sonos erklart, dass dieses Produkt hiermit die
Anforderungen der Okodesign-Richtlinie 2009/125/
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EG entsprechend der Definition in EG 1275/2008
und EG 107/2009, der RoHS-Richtlinie 2011/65/
EU und der Funkgeraterichtlinie 2014/53/EG
erflllt, wenn es gemaB den Herstelleranweisungen
installiert und verwendet wird. Eine Kopie der
vollstdndigen Konformitatserklarung steht unter
www.sonos.com/support/policies.

BE SK PT NL LU

DE BG FI RO AT

ES EE cz SE SI

cYy FR IE DK UK

Nur zur Verwendung in W | v | HR | EL
Innenraumen in folgenden

Landern:

PL MT LT IT

Nur fir die EU funktioniert dieses Funkprodukt in
den Frequenzen: 2.400 bis 2.483,5 MHz, 5.170 bis
5.250 MHz, 5.250 bis 5.330 MHz und 5.490 bis
5.710 MHz, mit einer entsprechenden
Hochfrequenzleistung von weniger als 20 dBm,

23 dBm, 20 dBm bzw. 27 dBm EIRP. Das Sonos
Wireless Music System besteht aus einer
proprietéaren WLAN-Netzwerkarchitektur und -
Software fiir eine optimale Ubertragung

digitaler Musik mit perfektem Klang. Das WLAN-
Musiksystem beinhaltet Sonos Speaker und bietet
ein perfektes Multiroom Audio sowie Features

wie etwa ,Sprachassistenten”. Da das Sonos
Wireless Music System hohe Anforderungen an
die Netzwerkverfligbarkeit stellt und den Nutzern
ein einzigartiges Erlebnis bieten méchte, verfigen
Sonos Speaker lber keinen Standby-Modus

und kénnen nur durch Ziehen des Stromkabels
ausgeschaltet werden. Sonos Speaker mit
externer Stromversorgung (EPS) sind duBerst
energieeffizient. Sonos Speaker mit internen Akkus
weisen eine dhnliche Energieeffizienz auf. Speaker
mit Akkus verfligen tber einen Aus-Modus, um
Energieeinsparungen zu ermdglichen.

[EAANViK&]

H Sonos 8nAwveL 6Tt To TIapov poidv
CUHHOPPWVETAL HE TIG amatToELG TNG O8nyiag
OwkoAoyLkou Zxedlaopou 2009/125/EK 6w
opiletal ota Eupwrnaiké mpétuna EK 1275/2008
ko EK 107/2009, O8nyio RoHS 2011/65/EE

ko O8nyia PaSloe€omAiopol 2014/53/EK dtav
EYKOBIoTOTOL KOL XPNOLUOTIOLETOL CUUPWVX PE
TLG 08NY(EQ TOU KATAOKEUOTH. AVTYpOPO TNG
TIANPoUGg SAAWGONG CUPHOPPWONG elval SLBECLUO
otn 8leuBuvon www.sonos.com/support/policies.

To Sonos Wireless Music System (AcUppato
oUoTNUO HOUCLKAG TNG Sonos) amoteAeitol amd
Hio( LBLOKTNTN XPXLITEKTOVIKH XCUPHOTOU SIKTUOU
KOL AOYLOMILKO TIOU €XEL OXESLXOTEL YLX VX TIOPEXEL
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LoXUpn HETAS00N HOUGLKNAG POAG WNPLOKNAG
HOUGLKAG UWNANG TOTOTNTOG. TA TTPOYPAUUOTO
QAVATIOPAYWYNAG TNG SOoNos amoteAoUV HEPOQ
€VOG 0OUPHPOTOU CUCTHUNTOG HOUGLKNG TIOU
TIXPEXEL ATIPOOKOTITO X0 TIOAAWY SWHATIWV KoL
umopel eniong va mopéxeL Aettoupyieg 6TwG ot
«@wVvNTIKoi BonBoiy, ylox map&detypa. AdOyw Twv
QMUTACEWY UYNANG SLBeaLUOTNTOG SIKTUOU
Tou Sonos Wireless Music System (AcUppato
oUOTNHO HOUGLKAG TNG SONOS) Ko TNG av&YKNG
VO SLKOPOAOTEL EEXLPETIKN EPTIELPIX XPNOTN,
TX TIPOYPAUHOTO VXTI POAYWYNC TNG Sonos
8eV €X0UV AELTOUPYIO KATAOTOONG XVOUOVHAG I
QTEVEPYOTIOINONG, TTXPG HOVO OV OXPAULPETETE
TO KOAWSL0 TpoPodoaciag amd To pevpa. Tal
TIPOYPXHHOTO QVOTIOPAYWYNAG TNG Sonos pe
€EWTEPLKNA TIOPOXT] LoXUOG TTANPOUV TNV 08nyia
EVEPYELOKNAG aMOS00oNg Yol EEWTEPLKN TIAPOXH
LoxUog (EPS). Ta Tpoyp&UUOTO VAT POy WY G
NG SONOS PE ECWTEPIKEG ETTAVAPOPTILOPEVES
pmatapieg MANPOUV OAEG TG LOXUOUCEG XTI OELG
evepyeloknig anodoong. Mo e€okovéunon
EVEPYELOG, T TIPOYPXHUHOTO GVXTIOPAYWYNG

ue pnoctapieg pmopet va Slad€touv Aettoupyia
amevepyomnoinong.

[Magyar]

A Sonos cég ezennel kijelenti, hogy az adott
termék megfelel a 2009/125/EK sz. Oko-dizajn
irdnyelvnek az EK 1275/2008 és 107/2009 sz.
irdnyelveinek, a 2011/65/EU sz. RoHS irdnyelvnek
és a radidberendezésekre vonatkoz6 2014/53/EK
sz.irdnyelvnek megfelel6en és a gyartdi utasitdsok
szerinti hasznalat esetén. A megfelel6ségi
nyilatkozat teljes véltozata itt taldlhat6: www.sonos.
com/support/policies.

The Sonos Wireless Music System (Sonos vezeték
nélkili zenei rendszer) egy sajat tulajdonu vezeték
nélkuli halézati architektdrabdl, valamint minésé-
gi streamelt digitélis zene robusztus atvitelére
szolgélé szoftverbdl all. A Sonos lejatszok egy
olyan, vezeték nélkili zenei rendszer részét
alkotjak, amely tébb helyiségben z6kkenémentes
hanglejatszast kindl, valamint kilonféle funk-
ciokat — példaul ,hangsegédeket” — nyujt. A Sonos
Wireless Music System (Sonos vezeték nélkiili
zenei rendszer) magas hél6zati rendelkezésre allasi
kovetelményei és az elsérangu felhasznal6i éimény
biztositdsanak szlikségessége miatt a Sonos
lejatszékon nincs készenléti, illetve kikapcsolt
maod a tapvezeték haldzati aljzatrél valo levalasz-
tasan kivil. A kiilsé tdpegységgel rendelkez6
Sonos lejatszék megfelelnek a kiilsé tdpegységek
energiajara vonatkozé irdnyelvnek a hatékonysag
tekintetében. A belsé tolthet6é akkumulatorokat
tartalmazé Sonos lejatszék minden vonatkozé
energiahatékonysagi kovetelménynek megfelelnek.
Az energiatakarékossag érdekében el6fordulhat,
hogy az akkumulatoros lejatsz6kon megtalalhaté a
kikapcsolt méd.



[Italiano]

Sonos dichiara che questo prodotto, se installato e
utilizzato conformemente alle istruzioni del
produttore, rispetta i requisiti della direttiva Eco-
design 2009/125/CE, come definito nelle direttive
CE 1275/2008 e 107/2009, nella direttiva RoOHS
2011/65/UE e nella direttiva sulle apparecchiature
radio 2014/53/CE. Una copia della versione
completa della dichiarazione di conformita &
disponibile alla pagina www.sonos.com/support/
policies.

Il Sonos Wireless Music System e caratterizzato

da un‘architettura e da un software di rete wireless
brevettati e progettati per garantire la trasmissione
affidabile di musica digitale in streaming ad alta
fedelta. | lettori Sonos fanno parte di un sistema
musicale wireless che offre un audio multi-stanza
ottimizzato ed & in grado di proporre funzionalita
come, ad esempio, gli “assistenti vocali”. Visti i
requisiti di alta disponibilita della rete del Sonos
Wireless Music System e la necessita di garantire
la migliore esperienza utente, non & possibile
spegnere o mettere i lettori Sonos in modalita
standby se non scollegando il cavo di alimentazione
dalla presa CA direte. | lettori Sonos dotati di
alimentatore esterno sono conformi alla Direttiva in
materia di efficienza energetica degli alimentatori
esterni. | lettori Sonos con batterie ricaricabili
interne soddisfano tutti i requisiti previsti in materia
di efficienza energetica. Ai fini del risparmio
energetico, i lettori con batterie ricaricabili interne
potrebbero disporre della modalita di spegnimento.

[Latviski]

Sonos pazino, ka Sis produkts atbilst Ekodizaina
direktivai 2009/125/EK ka noteikts EK 1275/2008
un EK 107/2009, RoHS direktivai 2011/65 un
radioiekartu direktivai 2014/53/EK, ja tas ir
uzstadits un to lieto atbilstosi razotaja noradém.
Atbilstibas deklaraciju var iegit www.sonos.com/
support/policies.

Sonos Wireless Music System (Sonos bezvadu
mizikas sistéma) sastav no patentétas bezvadu tik-
la arhitektlras un programmaturas un ir paredzéta,
lai nodros$inatu uzticamu digitalas mizikas augstas
precizitates straumésanas signala parraidi. Sonos
atskanotdji ir dala no bezvadu muazikas sistémas,
kas nodrosina nevainojamu audio atskano$anu
vairakas telpas un var piedavat ari tadas funkcijas
ka ,Balss paligi”. Ta kd Sonos Wireless Music Sys-
tem ir augstas prasibas attieciba uz tikla pieejamibu
un janodroSina augstakas klases lietosanas iespé-
jas, Sonos atskanotajiem nav paredzeti gaidstaves
un izslégSanas rezimi. Tos var izslégt, baroSanas
vadu atvienojot no barosanas tikla. Sonos
atskanotaji ar aréjiem baroSanas avotiem atbilst
direktivas par aréjo baroSanas avotu energoefek-
tivitati prasibam. Sonos atskanotaji ar iekS&jam
uzladéjamam baterijam atbilst visam piemérojamam
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energoefektivitates prasibam. Energotaupibas
nolikos atskanotaji ar baterijam var bat aprikoti ar
izslégSanas rezimu.

[Lietuviy k.]

.Sonos” pareiskia, kad Sis gaminys atitinka
reikalavimus, nustatytus Direktyvoje 2009/125/

EB dél ekologinio projektavimo, kaip apibrézta

EB 1275/2008 ir EB 107/2009, RoHS direktyvoje
2011/65/ES ir Radijo jrenginiy direktyvoje 2014/53/
EB, sumontavus gaminj ir jj naudojant pagal
gamintojo instrukcijas. Visos atitikties deklaracijos
kopija galima rasti interneto puslapyje
www.sonos.com/support/policies.

Belaide muzikos sistema ,Sonos Wireless Music
System” sudaro patentuota belaidZio tinklo
architektdra ir programine jranga, skirta patikimai
transliuoti aukStos kokybeés skaitmening muzika.
.Sonos” grotuvai yra belaidés muzikos sistemos
dalis, jie kokybiskai atkuria garsa keliose patalpose
ir

turi kity funkcijy, pvz., balso asistento. Dél dideliy
belaidés muzikos sistemos ,Sonos Wireless Music
System" keliamy tinklo pasiekiamumo reikalavimy
ir batinybés uztikrinti naudotojui puikius jspladzius,
.Sonos” grotuvuose néra budéjimo ar iSjungimo
rezimo — juos iSjungti galima tik iStraukus maitinimo
laida i$ elektros tinklo lizdo. ,Sonos"” grotuvai su
iSoriniu maitinimo Saltiniu atitinka iSoriniy maitinimo
Saltiniy direktyvos efektyvumo reikalavimus.
»Sonos” grotuvai su integruotais jkraunamais
maitinimo elementais atitinka taikomus energinio
naudingumo reikalavimus. Grotuvai su jkraunamais
maitinimo elementais gali turéti iSjungimo rezima,
kad taupyty energija.

[Malti]

Sonos tiddikjara li dan il-prodott hawnhekk huwa
konformi mar-rekwiziti tad-Direttiva dwar |-Eko-
Disinn 2009/125/KE kif definit fKE 1275/2008 u KE
107/2009., Direttiva RoHS 2011/65/UE u d-Direttiva
dwar it-Taghmir tar-Radju 2014/53/KE meta installat
u uzat fi gbil mal-istruzzjonijiet tal-manifattur. Kopja
tad Dikjarazzjoni ta' Konformita shiha tista’ tinkiseb
fuq www.sonos.com/support/policies.

[Norsk]

Sonos erklaerer at dette produktet herved
overholder kravene i gkodesigndirektivet 2009/125/
EF, som definert i (EF) 1275/2008 og (EF) 107/2009,
RoHS-direktivet 2011/65/EU og radiodirektivet
2014/53/EF, nar det installeres og brukes i samsvar
med produsentens anvisninger. Du finner en kopi

av den komplette samsvarserklaeringen pawww.
sonos.com/support/policies.

Sonos Wireless Music System bestar av en
proprieteer tradlgs nettverksarkitektur, konstruert
for & gir robust overfering av strammet digital
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musikk med naturtro lyd. Sonos-hgyttalere danner
en del av et tradlgst musikksystem som gir semlgs
lyd i flere rom, og som ogsa kan tilby tjenester som
for eksempel «<stemmeassistenter». Pa grunn av
de haye kravene til nettverkstilgjengelighet som
Sonos Wireless Music System har, og behovet

for a sikre en fremragende brukeropplevelse, har
ikke Sonos-hgyttalere en pause- eller av-modus,
utenom & ta ut stremledningen fra stikkontakten.
Sonos-hgyttalere med eksterne strgmforsyninger
overholder effektivitetsdirektivet for eksterne
stremforsyninger. Sonoshgyttalere med interne
oppladbare batterier overholder alle gjeldende
krav til energieffektivitet. For & spare energi kan
hgyttalere med batterier ha en av-modus. Is-Sonos
Wireless Music System tikkonsisti minn arkitettura
u software ta' network bla fili proprjetarju ddisinjati
biex jipprovdu trasmissjoni robusta ta' muzika
digitali strimjata ta’ precizjoni gholja. ll-players
Sonos jiffurmaw parti minn sistema muzikali bla

fili li tipprovdi awdjo kontinwu u bla xkiel f'diversi
kmamar u tista’ wkoll tipprovdi funzjonijiet bhal
"assistenti vokali”, perezempju. Minhabba r-rekwiziti
gholjin taddisponibbilta tan-network tas-Sonos
Wireless Music System u |-htiega li tigi zgurata
|I-agwa esperjenza ghall-utent, il-players Sonos
ma ghandhomx il-modalita standby (sospensjoni)
jew off (mitfi) u jehtiegu li tagla’ I-wajer tal-

elettriku minn mal-mains tal-AC. ll-players Sonos
b'fornimenti tal-energija esterni (EPS, external
power supplies) isegwu d-Direttiva dwar I-energija
EPS ghall-efficjenza taghhom. ll-players Sonos
b'batteriji rikarikabbli interni jsegwu r-rekwiziti kollha
applikabbli dwar I-efficjenza tal-energija. Sabiex

jkollhom modalita off (mitfi).

[Polskil

Sonos o$wiadcza, ze niniejszy produkt spetnia
wymogi dyrektywy 2009/125/WE w sprawie
ekoprojektu zgodnie z okres$leniami zawartymi w
rozporzgdzeniach (WE) nr 1275/2008 oraz (WE)
nr 107/2009, dyrektywie 2011/65/UE (dyrektywa
RoHS) oraz dyrektywie 2014/53/WE w sprawie
urzadzen radiowych, gdy jest prawidtowo
zainstalowany i uzywany zgodnie z instrukcjami
producenta. Kopia petnej deklaraciji

zgodnosci jest dostepna na stronie www.sonos.
com/support/policies.

Sonos Wireless Music System to autorska
architektura sieci bezprzewodowej oraz
oprogramowanie stworzone z myslg o niezawodnym
strumieniowym przesytaniu muzyki cyfrowej o
wysokiej wiernosci odtwarzania. Odtwarzacze
Sonos tworzg czes$¢ bezprzewodowego systemu
muzycznedo, ktéry zapewnia niezaktécony dzwiek
w technologii wielopokojowej, a takze takie
funkcje, jak ,asystenci gtosowi". Ze wzgledu na
duze wymagania Sonos Wireless Music System
dotyczace dostepnosci sieci oraz koniecznos¢
zapewnienia najlepszych mozliwych wrazen
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dzwiekowych, odtwarzacze Sonos nie sg
wyposazone w tryb gotowosci ani wytgczenia — nie
liczac mozliwo$ci odtaczenia przewodu zasilajgcego
od gniazda zasilania AC. Odtwarzacze Sonos z
zewnetrznym zZrédtem zasilania (EPS) spetniajg

— w zakresie wydajno$ci — wymogi dyrektywy
dotyczacej energii zewnetrznych zrédet zasilania.
Odtwarzacze Sonos z wbudowanymi akumulatorami
spetniajg wymogi wszystkich obowigzujgcych norm
energooszczednosci. W ramach oszczedzania
energii odtwarzacze z akumulatorem moga
oferowac tryb wytgczenia.

[Portugués]

A Sonos declara que este produto esta de acordo
com os requisitos da Diretiva Ecodesign 2009/125/
CE, conforme definido na CE 1275/2008 e CE
107/2009, na Diretiva RoHS 2011/65/UE e na
Diretriz de Equipamentos de Radio 2014/53/

CE quando instalado e usado de acordo com as
instrucdes do fabricante. Uma cépia de toda a
Declaragéo de Conformidade pode ser obtida em
www.sonos.com/support/policies.

O Sonos Wireless Music System consiste em um
software e uma arquitetura de rede sem fio
proprietérios. Ele foi criado para oferecer streaming
de musica digital de alta fidelidade. Os players
Sonos fazem parte de um sistema de musica sem
fio que oferece dudio multiambiente integrado e
outras fungdes, como assistentes de voz. Devido
aos altos requisitos de disponibilidade de rede do
Sonos Wireless Music System e a necessidade de
garantir uma excelente experiéncia do usuario, os
players Sonos ndo tém um modo de espera nem
podem ser desligados, a menos que o cabo de
alimentacgédo seja retirado da tomada. Os players
Sonos com fontes de alimentagao externas (EPS)
seguem a diretiva de energia de EPS em relagéo a
eficiéncia. Os players Sonos com baterias
recarregaveis internas seguem todos os
requisitos de economia de energia aplicaveis.
Para economizar energia, os players com baterias
podem ser desligados.

[Romana]

Sonos declara prin prezenta ca produsul se
conformeaza cerintelor Directivei Eco-Design
2009/125/CE precum se defineste in CE 1275/2008
si CE 107/2009., Directivei 2011/65/UE privind
restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase si Directivei 2014/53/CE privind
echipamentele radio, atunci cand este instalat si
utilizat conform cu instructiunile producatorului.
Puteti obtine o copie a Declaratiei de Conformitate
complete la adresa www.sonos.com/support/
policies.

Sonos Wireless Music System consta intr-o
arhitectura proprietara de retea wireless si un
software conceput sa asigure o transmisie robusta
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a muzicii digitale prin streaming de inalta fidelitate.
Playerele Sonos fac parte dintr-un sistem audio
wireless, ce furnizeaza sunet armonios in mai

multe incadperi si poate furniza functii precum
Jasistentii vocali”, de exemplu. Datorita cerintelor
deosebite ale Sonos Wireless Music System privind
disponibilitatea retelei si necesitatea de a asigura

o experienta de varfin ceea ce priveste utilizarea,
playerele Sonos nu dispun de modul standby

sau oprit, singura posibilitate fiind deconectarea
cablului de alimentare de la retea. Playerele Sonos
cu sursa externa de alimentare (EPS) respecta
Directiva privind energia din surse externe de
alimentare, din punct de vedere al eficientei.
Playerele Sonos cu acumulator intern reincarcabil
respecta toate cerintele aplicabile din punctul de
vedere al eficientei energetice. Pentru economisirea
energiei, este posibil ca playerele cu acumulator sa
dispuna de un mod oprit.

[Slovensky]

Spolo¢nost Sonos vyhlasuje, Ze tento vyrobok
zodpoveda poziadavkdm smernice 2009/125/

ES o ekodizajne, ako je uvedené v ES 1275/2008
aES 107/2009, smernice 2011/65/EU 0 ONL a
smernice 2014/53/ES o radiovych zariadeniach, ak
je nainstalovany a pouziva sa v sulade s pokynmi
vyrobcu. Képia upIného vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na strdinke www.sonos.com/support/
policies.

Sonos Wireless Music System (bezdrotovy
hudobny systém Sonos) pozostéava z patentovej
bezdrbtovej architektiry siete a softvéru, ktoré boli
navrhnuté s cielom poskytnut robustny prenos
streamovanej digitélnej hudby s vysokokvalitnou
reprodukciou. Jednotky Sonos tvoria su€ast
bezdrétového hudobného systému, ktory poskytuje
jednoliate audio vo viacerych miestnostiach, a
takisto m6zu fungovat napriklad ako ,hlasovi
asistenti”. Vdaka poZiadavkdm Sonos Wireless
Music System (bezdrétového hudobného systému
Sonos) na vysoku dostupnost siete a potrebe
zabezpecit ¢o najlepsi zaZitok pre pouzivatela
nemaju jednotky Sonos zalozny rezim a nedaju

sa vypnut inak nez odpojenim elektrického kabla
zo siete. Jednotky Sonos s externymi zdrojmi
napédjania (EZN) sa riadia smernicou pre energiu
EZN, pokial'ide o u€innost. Jednotky Sonos s
internymi dobijatelnymi batériami spifaji véetky
prislusné poziadavky na energeticku ucinnost.
Jednotky na batérie mézu mat rezim vypnutia na
usetrenie energie.

[Slovenséinal

Podjetje Sonos izjavlja, da je ta izdelek skladen z
zahtevami Direktive o okoljsko primerni zasnovi
2009/ 125/ES, kot opredeljeno v ES 1275/2008

in ES 107/2009, Direktive o omejevanju uporabe
nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski
opremi (RoHS) 2011/65/EU in Direktive o radijski
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opremi 2014/ 53/ES, ¢e je names$¢en in uporabljen v
skladu z navodili proizvajalca. Izvod celotne izjave o
skladnosti je na voljo na spletni strani www.sonos.
com/support/policies.

Brezzi¢ni glasbeni sistem Sonos Wireless

Music System je sestavljen iz lastne arhitekture
brezZi€nega omreZja in programske opreme ter tako
zagotavlja bogat prenos pri pretakanju digitalne
glasbe ob visokokakovostni in natanéni reprodukciji.
Predvajalniki Sonos so del brezzi¢nega glasbenega
sistema, ki zagotavlja gladko predvajanje zvoka

v ve¢ prostorih, prav tako pa ponuja dodatne
funkcije, npr. »glasovne pomoc¢nike«. Zaradi

zahtev po visoki razpolozljivosti omreZja sistema
Sonos Wireless Music System in zaradi potrebe

po zagotavljanju vrhunske uporabniske izkusnje
predvajalnikov Sonos ni mo¢ preklopiti v stanje
pripravljenosti ali jih popolnoma izklopiti, razen ¢e
odstranite napajalni kabel iz vti¢nice. Predvajalniki
Sonos z zunanjim napajanjem (EPS) upostevajo
Direktivo o energetski u¢inkovitosti na podrocju
zunanjega elektricnega napajanja. Predvajalniki
Sonos z vgrajenimi baterijami za ponovno polnjenje
upostevajo vse veljavne zahteve glede energetske
ucinkovitosti. Zaradi var€evanja z energijo je lahko
pri predvajalnikih na baterije na voljo funkcija za
izklop.

[Espaiiol]

Sonos declara que este producto cumple con los
requisitos de disefio ecoldgico de la Directiva 2009/
125/EC como se define en EC 1275/2008y EC
107/2009, la Directiva RoHS 2011/65/EU y la Radio
Equipment Directive 2014/53/EC, cuando se instala
y utiliza en conformidad con las instrucciones

del fabricante. Puede obtener una copia de la
Declaracion de conformidad completa en

www.sonos.com/support/policies.

Sonos Wireless Music System consiste en una
estructura de red inaldmbrica patentada y un soft-
ware disefiado para transmitir musica digital de alta
fidelidad en streaming. Los reproductores Sonos
forman parte de un sistema de mdusica inaldm-
brico que ofrece un sonido sin interrupciones en
diferentes habitaciones. Ademas, también pueden
ofrecer otras funciones, como los asistentes de
voz, por ejemplo. Debido a que Sonos Wireless
Music System requiere una alta disponibilidad

de lared, y dada la necesidad de garantizar una
excelente experiencia de usuario, los reproductores
Sonos no cuentan con una opcién de apagado o
modo en espera como tal, ya que, para apagarlos,
es necesario desenchufar el cable de alimentacion
de la toma de corriente. Los reproductores Sonos
con adaptador de corriente (EPS) siguen la directiva
sobre adaptadores de corriente en materia de
eficiencia. Por su parte, los reproductores Sonos
con pilas internas recargables cumplen con todos
los requisitos de eficiencia energética aplicables.
Para ahorrar energia, es posible que los reproduc-
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tores que funcionan con pilas tengan una opcién
de apagado.

[Svenska]

Sonos intygar harmed att produkten foljer kraven

i ekodesigndirektivet 2009/125/EG enligt definition i
EG 1275/2008 och EG 107/2009, RoHS-direktivet
2011/65/EU och radioutrustningsdirektivet
2014/53/ EG nér den installeras och anvands i
enlighet med tillverkarens anvisningar. En kopia

av hela Konformitetsdeklarationen finns pawww.
sonos.com/support/policies.

Sonos Wireless Music System bestar av en
egenutvecklad tradlos natverksarkitektur och
programvara som har utformats for att erbjuda
tillforlitlig streaming av digital musik med hoég
ljudkvalitet. Sonosprodukterna bildar en del av ett
tradlést musiksystem som spelar storningsfritt ljud
i flera rum och dessutom erbjuder funktioner som
rostassistenter. Eftersom Sonos Wireless Music
System stéller hdga krav pa natverkstillganglighet
—och for att erbjuda en forstklassig
anvandarupplevelse — har Sonos-produkterna inget
vilolage eller avstangt lage, utom om strémsladden
kopplas bort fran eluttaget. Sonos-produkter med
extern strémforsorjning (EPS) foljer EPS-direktivet
om energieffektivitet. Sonos-produkter med
inbyggda laddningsbara batterier foljer alla gallande
krav pa energieffektivitet. For att spara energi kan
vissa produkter med batterier ha ett av-lage.

Recycling Information

This symbol on the product or on its

packaging indicates that this product

shall not be treated as household

mmmmmmm Waste. Instead please deliver it to the

applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.
By recycling this product correctly, you will help
conserve natural resources and prevent potential
negative environmental consequences. For
more detailed information about recycling of this
product, please contact your local city office, your
household waste disposal service or the shop
where you purchased the product.
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The Table of Toxic and Hazardous Substances
and Concentration
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In accordance with the requirement of China's
Management Methods for Controlling Pollution by
Electronic Information Products
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This symbol indicates the prod-
@ uct contains hazardous materials
u exceeds the limits established by
the Chinese standard GB/T 26572
requirements of concentration limits for certain
restricted substances in electrical and electronic
products. The number in the symbol is the Environ-
ment-Friendly Use Period (EFUP), which indicates
the period during which the hazardous substances
contained in electrical and electronic products will
not leak or mutate under normal operating condi-
tions so that the use of such
electrical and electronic products will not result
in any severe environmental pollution, any bodily
injury or damage to any assets. The unit of the
period is “Year".
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Vazne sigurnosne informacije (Hrvatski) Croation

1. | Procitajte ove upute.

2. | SacCuvajte ove upute.

3. | Pridrzavaijte se svih upozorenja.

4. | Slijedite sve upute.

5. | Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode.

Cistite isklju¢ivo suhom mekom krpom.
6 DeterdZenti za domadinstvo ili otapala

| mogu ostetiti povrsinu vasih Sonos kom-
ponenti.

7 Ne blokirajte ventilacijske otvore. Instalira-
| jte u skladu s uputama proizvodaca.

Ne postavljajte u blizini izvora topline, kao
8. | Sto su radijatori, grijalice, Stednjaci, ili drugi
uredaiji koji proizvode toplinu.

Mrezni kabel zastitite i pazite da se preko

9 njega ne hoda, da ga se ne priklijesti, pose-
| bice utikace, uti¢nice, i mjesto na kojem

kabel izlazi iz uredaja.

10 Koristite samo dodatke/pribor koje je
* | naveo proizvodac.

Tijekom grmljavinskog nevremena, ili
11. | kada se uredaj ne koristi na duze vrijeme,
izvucite utikac iz utiCnice.
Sve popravke mora obaviti kvalificirano
servisno osoblje tvrtke Sonos. Servisiranje
je potrebno ako je uredaj na bilo koji nacin
12 ostecen, kao $to je primjerice oStecenje

" | mreznog kabela, ulazak tekucine ili drugih
predmeta u uredaj, ukoliko je uredaj bio
izloZen kisi ili vlazi, ako ne radi normalno ili
ako je pao.

Utika¢ mora biti dostupan kako bi se
13. | u slucaju potrebe opremu moglo brzo
iskljugiti.
Upozorenje: Kako biste umanijili
14. A rizik od pozara ili strujnog udara,
uredaj ne izlazite kisi ili vlazi.

Uredaj ne izlazZite prskanju niti kapanju
15. | tekucina, i na njega ne postavljajte pred-
mete koji sadrze tekuéine (npr. vaze).
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Oprez: zamjenu osigura¢a smije obavljati
samo servisno osoblje (pogledajte ser-
visnu dokumentaciju).

16 Upozorenje servisnom osoblju:

" | Oprez: dvopolni/neutralni osiguraci.
Oprez: osigura¢ moze biti povezan s
neutralnim vodi¢em zbog nepolariziranog
utikaca.

Licencni ugovor za krajnjeg korisnika i
izjava o zastiti privatnosti

Za koriStenje ovog Sonos proizvoda morate prih-
vatiti Uvjete koriStenja, Ugovor o licencii Ugovor o
jamstvu tvrtke Sonos koji su dostupni na mreznoj
stranici www.sonos.com/legal/terms-of-use. |zja-
va o zastiti privatnosti tvrtke Sonos dostupna je na
mreznoj stranici www.sonos.com/legal/privacy.

Dulezité bezpe&nostni informace (Gestina) Czech

1. | Prectéte sityto pokyny.

2. | Peclivé uschovejte tyto pokyny.

3. | Dbejte v§ech upozornéni.

4. | Dodrzujte vSechny pokyny.

Cistéte pouze suchou a jemnou utérkou.

5 Cistici prostrfedky pro domacnost nebo
| rozpoustédla mohou poskodit povrch

vasich komponentu pfistroje Sonos.

6 Neblokuijte vétraci otvory. Instalujte v
* | souladu s pokyny vyrobce.

Nepouzwejte v blizkosti zdroju tepla jako
7. | radiatord, ohfivac¢l vzduchu, kamen nebo
jinych pfistrojd, které vytvari teplo.

Chrarite napéjeci kabel pred poslapanim
8. | nebo priskripnutim, zejména u zastrcek,
zasuvek a u mista vystupu z pfistroje.

9 Pouzivejte pouze pripojky/prislusenstvi
* | uréené vyrobcem.

10 Odpojte pfistroj pfi bource nebo pfi delsim
" | odstaveni.

Veskeré potfebné opravy nahlaste
kvalifikovanému personalu spole¢nosti
Sonos. Oprava je nutnd, pokud: byl pfistroj
néjakym zpusobem poskozen, je poskozen
11. | napéjeci kabel nebo zastréka, doslo k
vyliti tekutiny na pfistroj nebo upadnuti
néjakého objektu na pristroj, byl pfistroj
vystaven desti nebo vihku, pfistroj nefun-
guje normalné nebo spadl na zem.

12 Sitové zastrcka musi byt snadno dostupna
" | pro odpojeni zafizeni.
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13.

Sonos Roam/Sonos Roam SL splfiuje
pozadavky na odolnost proti vodé IP67.

Upozorenje: Kako biste umanjili
A rizik od pozara ili strujnog udara,
uredaj ne izlazite kisi ili vlazi.

15.

Uredaj ne izlaZite prskanju niti kapanju
tekuéina, i na njega ne postavljajte pred-
mete koji sadrze tekuéine (npr. vaze).

16.

Upozornéni: Vyména pojistek, jejichz
vyménu musi provadét vyhradné servisni
technik (viz servisni dokumentace).
Varovani pro servisni techniky:
Upozorneni: Dvoupdlové/neutralni jisténi.
Upozornéni: Pojistka se mize nachazet

v neutralnim vodic¢i kvali nepolarizované
zastréce.

EULA a zasady ochrany osobnich udajt
Abyste mohli pouZzivat tento produkt, musite
prijmout Podminky pouZzivani Sonos, Licenc¢ni a
zaruéni smlouvu s koncovym uZzivatelem, dostupné
na www.sonos.com/legal/terms-of-use. Zasady
ochrany osobnich tdaji Sonos jsou dostupné na
www.sonos.com/legal/privacy.

Vigtig sikkerhedsinformation (Dansk) Danish

1.

Lees disse instruktioner.

Opbevar disse instruktioner.

Overhold alle advarsler.

Fglg alle instruktioner.

Brug ikke dette apparat teet ved vand.

2B E R

Renger kun med en ter, blgd kiud.

Undlad at blokere ventilationsabninger.
Installér i overensstemmelse med produ-
centens instruktioner.

Installér ikke teet ved varmekilder sasom
radiatorer, ovne eller andre apparater, som
producerer varme.

Beskyt stremkablet fra at blive tradt pa
eller klemt, iseer ved stik, stikdaser og
punktet, hvor de udgar fra apparatet.

10.

Brug kun tilslutningsenheder/tilbehgr som
angivet af producenten.

Traek stikket ud fra dette apparat under
storme med lynnedslag, eller hvis det ikke
skal bruges i laengere tid.

Overlad al eftersyn til kvalificeret ser-
vicepersonale. Eftersyn er pakreevet, hvis
apparatet pa nogen méde er blevet skadet,
sasom beskadiget stremforsyningskabel
eller stik, hvis der er spildt vaeske, eller
genstande er faldet ned pa apparatet, eller
hvis apparatet er blevet udsat for regn eller
fugt, ikke fungerer normalt eller er blevet
tabt.

Stikket skal nemt kunne frakobles fra
udstyret.
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14.

Advarsel: Undlad at udsaette
apparatet for regn eller fugt for
at reducere risikoen for brand og

elektrisk stad.

15.

Udseet ikke apparatet for dryp eller
sprojt, ogplacér ikke genstande fyldt med
vaesker, sasom vaser, pa apparatet.

16.

Forsigtig: Sikringer ma kun udskiftes af
servicepersonale (se servicedokumen-
tation).

Advarsel til servicepersonale:

Forsigtig: Topolet/neutral sikring.
Forsigtig: Sikringen sidder maske i nul-
lederen pa grund af det ikke-polariserede
stik.

Slutbrugerlicensaftale og privatlivspolitik
For at bruge dette Sonos-produkt skal du accept-
ere Sonos' vilkar for brug og licens- og garanti-
aftale, som findes pa https://www.sonos.com/
da-dk/legal/terms-of-use. Sonos' privatlivspolitik
findes pa https://www.sonos.com/da-dk/legal/
privacy.

Belangrijke veiligheidsinformatie (Nederlands)

Dutch
1. | Lees deze instructies.
2. | Bewaar deze instructies.
3. | Neem alle waarschuwingen in acht.
4. | Volg alle instructies op.
5. Gebruik deze apparatuur niet in de buurt

van water.

Maak de apparaten alleen schoon met
een droge, zachte doek. Huishoudelijke
schoonmaak- of oplosmiddelen kunnen
de afwerking van Sonos-componenten
beschadigen.

Blokkeer de ventilatiegaten niet. Installeer
apparaten volgens de instructies van de
fabrikant.

Installeer apparaten niet in de buurt van
warmtebronnen, zoals radiatoren, ventilat-
ieroosters, kachels of andere apparaten
die warmte afgeven.

Zorg ervoor dat er niet over het netsnoer
kan worden gelopen en dat dit niet bekneld
kan raken, vooral niet bij de stekkers, bij
stopcontacten en op het punt waar de
snoeren het apparaat verlaten.

Gebruik alleen door de fabrikant gespecifi-
ceerde accessoires.

Haal bij onweer of als u het apparaat
gedurende een lange periode niet gebrui-
kt, de stekker uit het stopcontact.
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Laat alle onderhoud uitvoeren door
gekwalificeerd onderhoudspersoneel van
Sonos. Onderhoud is nodig wanneer het
apparaat schade heeft opgelopen, bijvoor-
beeld wanneer een netsnoer of stekker is
beschadigd, vloeistof of een voorwerp in
het apparaat is terechtgekomen, het appa-
raat is blootgesteld aan regen of vocht, het
apparaat niet naar behoren functioneert of
het apparaat op de grond is gevallen.

13.

De stekker in het stopcontact moet ge-
makkelijk bereikbaar zijn om de stroom-
voorziening af te kunnen sluiten.

Waarschuwing: Stel het apparaat
niet bloot aan regen of vocht om
het risico op brand of elektrische

schokken te beperken.

Stel het apparaat niet bloot aan druppels
of spatten en plaats geen met vloeistof
gevulde voorwerpen, zoals vazen, op het
apparaat.

16.

Forsigtig: Sikringer ma kun udskiftes af
servicepersonale (se servicedokumen-
tation).

Advarsel til servicepersonale:

Forsigtig: Topolet/neutral sikring.
Forsigtig: Sikringen sidder maske i nul-
lederen pa grund af det ikke-polariserede
stik.

EULA en privacyverklaring

Voor gebruik van dit Sonos-product moet je de
gebruiksvoorwaarden, licentie- en garantie-over-
eenkomst accepteren die je vindt op www.sonos.
com/legal/terms-of-use. Je vindt de privacyverk-
laring van Sonos op www.sonos.com/legal/pri-

vacy.

Important Safety Information (English)

1.

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

a|rlwd

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry soft cloth. Household
cleaners or solvents can damage the finish
on your Sonos components.

Do not block any ventilation openings.
Install in accordance with the manufactur-
er's instructions.

Do not install near any heat sources such
as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus that produce heat.

Protect the power cable from being walked
on or pinched, particularly at plugs, con-
venience receptacles, and the point where
they exit from the apparatus.

Only use attachments/accessories speci-
fied by the manufacturer.
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11.

Unplug this apparatus during lightning
storms or when unused for long periods
of time.

Refer all servicing to Sonos qualified
service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged

in any way, such as power-supply cable or
plug is damaged, liquid has been spilled
or objects have fallen into the apparatus,
the apparatus has been exposed to rain
or moisture, does not operate normally, or
has been dropped.

The Mains plug should be readily available
to disconnect the equipment.

Warning: To reduce the risk of fire
A or electric shock, do not expose

this apparatus to rain or moisture.

15.

Do not expose apparatus to dripping
or splashing and do not place objects
filled with liquids, such as vases, on the
apparatus.

Caution: Replacement of fuses replaceable
only by service personnel (refer to service
documentation).

Warning to service personnel:

Caution: Double pole/neutral fusing.
Caution: Fuse maybe located in the Neutral
conductor due to the non-polarized plug.

Terms of Use, License, Warranty, and
Privacy

To use this Sonos product you have to accept the
Sonos Terms of Use, License and Warranty Agree-
ment, available at www.sonos.com/legal/terms-of-
use. Sonos privacy statement is available at www.
sonos.com/legal/privacy.

Oluline ohutusinfo (Eesti keel) Estonian

Lugege juhised labi.

Hoidke need kattesaadavas kohas.

Pbdorake téhelepanu kdigile hoiatustele.

Jargige koiki juhiseid.

ISR R

Arge kasutage seadet vee ldheduses.

Puhastage ainult kuiva ja pehme riidest
lapiga. Majapidamises kasutatavad puhas-
tusvahendid voi lahustid véivad Sonose
detailide viimistlust vigastada.

Arge tékestage ventilatsiooniavasid. Jar-
gige paigaldamisel tootjapoolseid juhiseid.

Arge paigaldage soojusallikate (nagu
néiteks radiaatorid, kittekanalite avad,
ahjud voi muud soojusallikad) lahedusse.

Asetage toitekaabel nii, et sellele ei astut-
aks peale ega sellele ei avaldataks survet,
eriti pistikute ja pistikupesade juures ning
kohas, kus kaabel valjub seadmest.

10.

Kasutage ainult tootja poolt lubatud lisase-
admeid/tarvikuid.
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Aikesetormi ajal v&i juhul, kui seadet ei
11. | kasutata pikema aja véltel, votke seade
kontaktist valja.

Sonose seadmete hoolduseks poor-
duge kvalifitseeritud personali poole.
Seade vajab hooldust, kui see on saanud
12 vigastada, nditeks toitekaabel voi -pistik on
" | vigastatud, seadmele on tilkunud vedelikku
vOi sellesse on kukkunud mingi ese, seade
on jaédnud vihma voi niiskuse katte, ei todta
nduetekohaselt véi on maha kukkunud.

Toitepistik peaks olema kergesti juur-
13. | depéaasetay, et seade vajadusel lahti
Uhendada.

hu valtimiseks arge jatke seadet

j Hoiatus! Tuleohu voi elektrilddgio-
vihma ega niiskuse kétte.

Arge paigutage seadet kohta, kus sellele
15 voib vedelikku peale tilkuda voi pritsida, ja

" | 8rge asetage seadmele vedelikuga taide-
tud esemeid (naiteks vaase).

Ettevaatust! Kaitsmeid tohib vahetada
Uksnes teeninduspersonal (vt hooldusdo-
kumentatsiooni).
16 Hoiatus teeninduspersonalile:

" | Ettevaatust! Topeltpooluse/neutraaliga
kaitsmed.
Ettevaatust! Mittepolaarse pistiku kaitse
vOib asuda neutraalses juhis.

Loppkasutaja litsentsileping ja privaatsus-
teatis

Selle Sonose toote kasutamiseks peate ndustuma
Sonose kasutustingimustega, litsentsi- ja garan-
tillepinguga, mille leiate veebisaidilt www.sonos.
com/legal/terms-of-use. Sonose privaatsusteatise
leiate veebisaidilt www.sonos.com/legal/privacy.

Tarkeita turvallisuustietoja (Suomi) Finnish

Lue ndma ohjeet.

Sailytéd ndma ohjeet.

Ota huomioon kaikki varoitukset.
Noudata kaikkia ohjeita.

Al kayta tata laitetta veden lahettyvilla.

Puhdista ainoastaan kuivalla, pehmeélla

6 liinalla. Kodin puhdistusaineet tai liuottimet
| voivat vaurioittaa Sonos-komponenttien

pintaa.

7 Al4 tuki tuuletusaukkoja. Suorita asennus
* | valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Ala asenna lammonlahteiden, kuten pat-
8. | terien, lammittimien ja liesien, tai muiden
lampda tuottavien laitteiden lahelle.

a|r|wINI=

Aseta virtajohto siten, etta sen paalle ei
9. | astuta tai etta se ei joudu puristuksiin erity-
isesti pistorasian tai laitteen paasta.

10 Kayté ainoastaan valmistajan maarittele-
" | mia lisélaitteita/lisdvarusteita.

1 Irrota laite pistorasiasta ukkosella ja silloin,
| kun sita ei kdyteta pitk&dan aikaan.
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Anna ainoastaan Sonosin valtuutetun
huoltohenkildstdn huoltaa laitetta. Huolto
on tarpeen, jos laite vahingoittuu, kuten
jos virtajohto tai pistoke vahingoittuu,
laitteen paalle laikkyy nestettd, sen sisaan
putoaa jotain, se on altistunut sateelle tai
kosteudelle, se ei toimi tai on pudonnut.

Virtapistokkeen tulee olla helposti saatavil-
la laitteen irtikytkemista varten.

Varoitus: Suojaa laite sateelta ja
A kosteudelta sahkoisku- ja tuli-
palovaaran estamiseksi.

15.

Al3 altista laitetta tippuvalle tai roiskuvalle
nesteelle 4l&dka aseta nestettd sisaltavia
esineitd, kuten maljakoita, laitteen paalle.

Varoitus: Sulakkeet voi vaihtaa vain huolto-
henkilokunta (katso huolto-ohjeet).
Varoitus huoltohenkildkunnalle:

Varoitus: Kaksinapainen/neutraali sulake.
Varoitus: Sulake voi sijaita nollajohtimessa
polarisoimattoman pistokkeen takia.

EULA-sopimus ja tietosuojalausunto
Taman Sonos-tuotteen kayttaminen edellyttaa
Sonos-kayttdehtojen seka lisenssi- ja takuuso-
pimuksen hyvéksymisté osoitteessa www.sonos.
com/legal/terms-of-use. Sonosin tietosuoja-
lausunto nahtévissé on osoitteessa www.sonos.
com/legal/privacy.

Informations importantes relatives a la sécurité
(Francgais) French

Lisez attentivement ces instructions.

Conservez ces instructions.

Respectez tous les avertissements.

Suivez toutes les instructions.

S RS I

N'utilisez pas cet appareil & proximité de
l'eau.

Nettoyez cet appareil uniguement a l'aide
d'un chiffon sec et doux.

N'obstruez aucun orifice de ventilation.
Installez cet appareil conformément aux
instructions du fabricant.

Ne placez pas cet appareil a co6té d'une
source de chaleur telle qu'un radiateur,
une bouche de chauffage, une cuisiniere
ou tout autre appareil produisant de la
chaleur.

Protégez le cable d'alimentation afin de

ne pas marcher dessus, ni le pincer, en
particulier au niveau des fiches, des prises
de courant et de I'endroit d'ou ils sortent
de l'appareil.

10.

Utilisez uniquement les équipements/ac-
cessoires recommandés par le fabricant.

Débranchez cet appareil en cas d'orage
ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une
longue période.
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Confiez la réparation et I'entretien a un per-
sonnel qualifié de Sonos. L'appareil néces-
site réparation lorsqu'il est endommagé de
quelgue maniéere que ce soit, notamment
12 si le cordon d'alimentation ou la fiche est

* | endommagé(e), si du liquide a été versé
sur l'appareil, si des objets sont tombés
a l'intérieur, si l'appareil a été exposé a la
pluie ou a I'humidité, s'il ne fonctionne pas
correctement ou s'il est tombé.

La prise d'alimentation secteur doit étre
13. | facilement accessible pour débrancher
l'appareil.

Avertissement : afin de limiter les
14 A risques d'incendie ou d'électro_cg—

tion, n'exposez pas cet appareil a
la pluie, ni a I'hnumidité.

N'exposez jamais cet appareil aux pro-

15 jections ou aux écpglt_aments d'eau et ne
" | posez jamais un récipient contenant un

liquide, tel qu'un vase, sur I'appareil.

Attention: le remplacement des fusibles

ne doit étre effectué que par le person-

nel technique (voir la documentation de

maintenance).

16 Avertissement a destination du personnel
" | technique:

Attention: fusible bipolaire/neutre.

Attention: le fusible peut se trouver au

niveau du conducteur neutre en raison de

la non-polarisation de la prise.

CLUF et Déclaration de confidentialité

Pour utiliser ce produit Sonos, vous devez accepter
les Conditions d'utilisation Sonos, Accord relatif a la
licence et la garantie, disponibles a I'adresse www.
sonos.com/legal/terms-of-use. La Déclaration de
confidentialité de Sonos est disponible a I'adresse
www.sonos.com/legal/privacy.

Wichtige Sicherheitsinformationen (Deutsch)
German

Lesen Sie diese Anweisungen.
Bewahren Sie diese Anweisungen auf.
Beachten Sie alle Warnungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen.

Verwenden Sie das Geréat nicht in der Néhe
von Wasser.

6 Reinigen Sie die Gerate nur mit einem
* | trockenen, weichen Tuch.

Blockieren Sie keine Liftungsoffnungen.
7. | Befolgen Sie bei der Installation die An-
weisungen des Herstellers.

Installieren Sie das Produkt nicht in der
8 N&he von Warmequellen, wie z. B. Heiz-

" | kérpern, Warmluftauslassen, Ofen oder
anderen Geréaten, die Warme produzieren.

a MW IN=
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Verhindern Sie, dass auf das Netzkabel
getreten oder dass es geklemmt wird.
Dies giltinsbesondere firr Stecker und den
Austrittsort der Kabel am Gerat.

10.

Verwenden Sie ausschlieBlich die durch
den Hersteller spezifizierten Zubehoérpro-
dukte.

11.

Trennen Sie das Gerat bei Gewitter oder
langeren Nutzungspausen von der Strom-
versorgung.

12.

Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von
qualifiziertem Sonos-Service-Personal
durchflhren. Eine Wartung ist erforderlich,
wenn das Gerat beschadigt wurde, z. B. bei
beschadigten Netzkabeln oder Steckern,
wenn Flussigkeit Gber dem Produkt ver-
schittet wurde oder Objekte hineingefall-
en sind, das Gerat Feuchtigkeit oder Regen
ausgesetzt war, nicht ordnungsgeman
funktioniert oder heruntergefallen ist.

Der Netzstecker sollte gut zugénglich sein,
um das Gerat jederzeit von der Stromver-
sorgung trennen zu kénnen.

14,

Warnung: Setzen Sie das Geréat
nicht Regen oder Feuchtigkeit
aus, um das Risiko eines Brandes

oder Stromschlags zu reduzieren.

Platzieren Sie keine mit Flissigkeit gefiill-
ten Behalter, wie z. B. Vasen, auf dem Gerét,
um es vor Spritzwasser zu schiitzen.

ACHTUNG: Sicherungen sollten auss-
chlieBlich von Servicepersonal aus-
getauscht werden (Servicedokumentation
beachten).

Warnhinweis an das Servicepersonal:
VORSICHT: Zweipolige/neutrale Sicherung.
VORSICHT: Die Sicherung kann sich
aufgrund des ungepolten Steckers im
Neutralleiter befinden.

EULA und Datenschutzerklarung

Um dieses Sonos Produkt nutzen zu kdnnen, musst
du den Sonos Nutzungsbedingungen, sowie der
Lizenz- und Garantievereinbarung zustimmen. Diese
kannst du unter https://www.sonos.com/de-de/le-
gal/terms-of-use einsehen. Die Sonos Datenschut-
zerklarung findest du unter https://www.sonos.
com/de-de/legal/privacy.

INUOVTIKEG TANPOPOPIEG YLK TNV XCPRAELX
(EAAnVik&) Greek

AloB&ote aUTEG TIQ 08NnYieg.

DUAGETE UTEG TIQ 08NYieg.

Tnpeite OAEG TIG IPOELSOTOLOELG.

AkoAouBriote OAeG TG 08nyieg.

g R w N2

Mn XPNOLUOTIOLEITE QUTHV TN CUCKEUN
KOVTA OTO.
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No kaBapilete poévo pe oteyvo mavi. Ta
OLKLOKA KOBOPLOTIKA 1) SLOAUTEG PTtopEtl
Vo OEIPOUV TO PLVIPLOPA TWV OTOXEIWV
g Sonos.

Mn @pd&dete To avolypoTta Tou
egoepLopou. EyKataoTriote oUHPWV HE
TIG 08NY(EQ TOU KATOOKEUOOTH.

Mnv ToMoBETE(TE TN CUCKEUN KOVT& OE
TNy£g BeppoTNTaR, OTIWG KOAOPLPED,
UNXovLopoUg EKPONG Bgppol aépaL,
0epU&oTPEG ) XAAEG CUOKEUEG TTOU
EKTIEUTIOUV OEPUOTNTAL.

I'Ipoo'uxtst]cts TO KOAWSL0 pSUIJO('[OQ,
WOTE VoL UnV mtnOei fj Tookioel, lBLoutap(x
ot Buopoaq oug npt(ac; KoL 0TO onueio
€€080U OO TN CUCKEUN.

10.

XpPNOLUOTIOOTE HOVO T TIPOCHETAL
e€optrpota ou kaBopifovtal omd tov
KOTOOKEUOOTH.

ATIOCUVSEOTE TN CUOKEUN O€ TiePITTWOon
TIou 8ev xpnotpomoleiton yio pey&Ao
XPOVIKO SLAOTNUX A KOTA T SLXPKELX
NAEKTPLKWY KOTOLYISWV.

AneuBuvbeite o€ eEEISIKEUPEVO
TIPOOWTILKS TNG SONOS YLt OAaL T BEpOTL
emokeung. H ouokeun xpetddetal
ETILOKEUN O€ TEPITTWON TIOU EXEL UTIOOTEL
onow(Sr]nora (r]pLon yix napa’o‘elypcx av
EXELKATOOTPAPEL TO KOAWSLO PEUPTOG
1 T0 BUOHQ, av EXEL XUBEL UYPO ) av €XOUV
TIECEL AV TIKEPEVD 0TO ECWTEPLKO TNG
OUOKEUNG, OV 1 CUCKEUT EXEL EKTEDEL

oe Bpoxn r] uypqota av 8ev Aettoupyet
KOWVOVIKA 1 OV €XEL TIECEL KATW.

13.

To BUopa SIKTUOU TPOPOSOC{nG TIPETEL
va elval &peoor SLABESLUO YLo Vo
amoouvdéoete Tov e§omAloO.

14.

Mpogidomoinon: Mo vo JEWOETE

TOV Kiv8uVvo TIUpKaYLA&G
A NAEKTPOTANEIDG, PNV OPHVETE
TNV TXPoUcX CUCKEUN
ekteDELPEVN o€ Bpoxn N uypaoio.

H OUOKEUI’] Sev TIPETEL VO EKTIOETOIL

OE UYP& TIOU GTAOUV 1 TUTOLAOUV KO
SeV TPETIEL VO TOTIOBETEITE EMAVW TNG
avTkelpeva yep&ta pe uypd, omwg B&do.

MNpoooxn: AvtLKou:aoraor] otoq)oc)xstwv e
BUVOTOTNTA OV TIKATAOTAONG POVO aTtd
TO TIPOCWTIKO 0EPRLS (avaTpeETe oTnNV
Tekpnpiwon o€pPLg).

Mpogldomoinon MPog TO TPOCWTILKO
oeppLg:

Mpoooxr: AtmAGg TOA0G/ouSETEPN
ouvtngn.

MNpoooxn: H ao@&Aeta pmopel va
BplokeTol 0TOV OUSETEPO aywyO ASyw Un
ToAWPEVOU BUOPXTOG.

JUUPWVIiX &SELOG XPioNG TOU TEALKOU
xpriotn (EULA) ko 8iHAwon mepi
aopPTOU

Mo vou xpnotpoTmo|oete autd To Poidv Sonos,
TIPEMEL VO amoSexTelTe TOug Opoug XProng, TNV
&8elor xprong ko tn cuppowon eyyunong tg Sonos,
Tou SlatiBevton otn StelBuvon www.sonos.com/
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legal/terms-of-use. H 8nAwon mepi amoppritou Tng
Sonos eival SlaB€otun otn Slelbuvon www.sonos.
com/legal/privacy.

Fontos biztonsagi informaciék (Magyar)
Hungarian

Olvassa el ezeket az utasitasokat.
Tartsa meg ezeket az utasitdsokat.

Tartson be minden figyelmeztetést.
Kévessen minden utasitast.
Ne hasznélja a berendezést viz kdzelében.

Csak szdraz, puha ruhadarabbal tisztitsa.
6 A héztartasi tisztité- vagy olddszerek

* | megsérthetik a Sonos komponensek
fellletét.

IS E R

7 Ne takarja le a szell6z6 nyilasokat. A gyartd
| utasitdsainak megfelel6en telepitse.

Ne telepitse héforrasok (radiatorok,
8. | hésugarzok, kalyhak) vagy mas, hét
kibocsaté berendezések kozelében.

Védje a tdpkabelt megtaposas vagy
9 becsipbdés ellen, kiilénosen a dugok,

* | csatlakozok kdzelében és ott, ahol az kilép
a berendezésbdl.

10 Csak a gyarto altal meghatéarozott
" | kiegészitéket/tartozékokat hasznaljon.

A berendezést huzza ki a fali aljzatbél
11. | villdmlaskor, vagy ha tudja, hogy hosszabb
ideig nem fogja hasznalni.

Minden javitast bizzon a Sonos szak-
képzett személyzetére. Javitas akkor
szlikséges, ha a berendezést barmily-

en médon megsérlilt - pl. megsérilt a

12. | tApkabel vagy a csatlakozé megsérdilt, a
berendezésbe folyadék 6ml6tt vagy valam-
ilyen targy esett, a berendezést kitette esd
vagy nedvesség hatdsanak, nem mikodik
megfeleléen vagy leesett.

13 A f6 tdpkabelnek mindig hozzaférhetének
" | kell lennie, hogy barmikor kihtdizhassa.

Flgyelmeztetes A tliz- vagy
aramUtés veszély csokkentése
14. A érdekében ne tegye ki a ber-
endezést esének vagy ned-
vességnek.

Ne tegye ki a berendezést csepeg6 vagy
15. | froccsend viznek, és ne helyezzen réa vizzel
megtoltdtt targyakat, pl. vazakat.

Vigyéazat: A biztositékokat kizarélag
szervizszemélyzet tagja cserélheti ki (lasd
a szervizdokumentaciot).
Figyelmeztetés a szervizszemélyzet
16 szamara: ) )

" | Vigyazat: Kettds fazis/nulla biztositék-
bekotés.
Vigyéazat: Lehet, hogy a biztositék a nulla
vezetékre van kotve a polarizélatlan dugvil-
la miatt.

Végfelhasznaléi licencszerzédés és Adat-
védelmi nyilatkozat
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A Sonos termék hasznalatahoz el kell fogadnia a
Sonos Hasznalati feltételeit, valamint Licenc- és
jotalldsi megallapodasat, melyek a www.sonos.
com/legal/terms-of-use weboldalon tekinthet6k
meg. A Sonos Adatvédelmi nyilatkozata a www.
sonos.com/legal/privacy weboldalon talalhato.

Informazioni importanti sulla sicurezza (Italiano)
Italian

Leggere le seguenti istruzioni.

Conservare queste istruzioni.

Prestare attenzione a tutti gli avvisi.

Seguire tutte le istruzioni.

a |~ wIN=

Non utilizzare questo dispositivo in pros-
simita dell'acqua.

Pulire solo con un panno morbido asciutto.
6 | detergenti o solventi per le pulizie di

" | casa possono danneggiare la rifinitura dei
componenti Sonos.

Non ostruire i fori di aerazione. Effettuare
7. |linstallazione in modo conforme alle istruz-
ioni del costruttore.

Non installare in prossimita di fonti di
8. | calore, ad esempio termosifoni, stufe o altri
apparati che generino calore.

Evitare che il cavo di alimentazione sia
calpestato o schiacciato, soprattutto in
9. | corrispondenza delle spine, delle prese
multiple e del punto di uscita dall'appare-
cchio.

10 Utilizzare solo accessori indicati dal
" | costruttore.

Scollegare il dispositivo dalla presa di
11. | corrente durante temporali 0 se non viene
utilizzato per lunghi periodi di tempo.

Rivolgersi per l'assistenza solo a perso-
nale qualificato Sonos. L'assistenza &
necessaria quando il dispositivo subisce
qualsiasi tipo di danno, ad esempio al cavo
12. | dialimentazione o alla spina, se si versano
liquidi o cadono oggetti sul dispositivo, se
il dispositivo e stato esposto alla pioggia o
all'umidita, se non funziona correttamente
oppure € caduto per terra.

La spina che si inserisce nella presa di cor-
13. | rente deve essere facilmente raggiungibile
per scollegare rapidamente il dispositivo.

Awvviso: Per ridurre il rischio di

14 incendio o di scossa elettrica, non
' esporre il dispositivo a pioggia o

umidita.

Il dispositivo non deve essere esposto a

15 gocciolamenti o spruzzi e nessun tipo di
" | oggetto contenente liquidi, ad esempio

vasi, deve essere appoggiato su di esso.
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Attenzione: la sostituzione dei fusibili

pud essere effettuata solo dal personale
addetto all'assistenza (consulta la relativa
documentazione).

Avvertenza per il personale addetto
all'assistenza:

fusibili bipolari/neutri.

Attenzione: la spina non ¢ polarizzata e il
fusibile puo trovarsi sul terminale neutro.

EULA e Informativa sulla privacy

Per usare questo prodotto devi accettare le
Condizioni d'uso e il Contratto di licenza e garanzia
di Sonos, disponibili alla pagina www.sonos.com/
legal/terms-of-use. Puoi consultare I'lnformativa
sulla privacy di Sonos a questo indirizzo: www.
sonos.com/legal/privacy.

=2 LDEELE (AAEE) Japanese

MAFESTZH<LETL,

SAEERBELTEVTLRIL,

BLECEREOTESLY,

BRICIEIN TR TLIESLY,

S E RS

BEREKDIESTHEALEWVWTESLY,

VRSO TINWVICLTET VR
ERVV—F—PBHICLoT,. Sonosa ViR
—*bOREHIEIBTZAEEMENHDET,

M OZEHLENTIEET W, HISTTOIER
[CRESTA VAR —ILEIT ST,

S5YT—4— E—hLYRF— ZAF—F, 5L
<FEEBEDEICRELAVTERY,

BRT—7IV TSV ERI-R LU

FNSHEERN S H TVBEAHBENT

2#%[;1’17‘:03’5:&75“&L‘;5(Cﬁ:éﬁb‘(
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10.

ETNMIEE LB RERE 7o —
DHEFEBLTLESV, ARGBICEEER
[FHBLCEDFTERI—NE ARGER
TT. AR ORRRSVICRORRIC
FEHALBEVWT TS,

11.

BROLEE, BFIURMAICHIEDER LR WS
Bl BRERVTIESTL,

12.

INTOEEICELTZREY—ERBICH
BLWahE TV BRT—7IVELETZ
IHIR LT BRI E XL M E R
FEL BBRERMICTSLIE ERICH
ELBEW FEFETSETLE L ED
;_% Ir:;j_nséb\?&?aL,TJ%A(:MI?-IEb\M\Et
CN

BRI AH—DIFAICTITIRITS
§5(:‘ FOREZVIBFRICELRAATLE
LY,
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C BEREPERAVIEBIIZ
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BEAKICETSIHVTLEIV EEO L
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LY,
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AR e1—XFY—EREZEDHNTI]MTE
ET(# EZBEE E’a:—% 2)
16 —EXEENDESE:

' E$ 2% / :L—|~7Jl/l:
=8F T A AL O VL2 l::—zliﬂF’r*ﬁsi
[CERESNTWVBRZENHDET,

Note: ERIAWS52 / W53.

ZOREE, VFRABRBTY. CORER. FERNETEAIIILZEN
ELTVETH, CORBAIVAPTLEY 3V RERISEELTERT
P&, REREZIIESRITIENBIET.

EUREBAE RS TELLVRY RV ELTTREL, veel—

ERHFERY (EULA) LU T 54NV —IcET 558
SonosHmZE(EM TSI, SonosCHI AR, EH
HEZNICRARVEEKBENSDFET, ZHICOVT
[%. www.sonos.com/legal/terms-of-use% &<
2EWL,SonosD 7 ZA NV —(CBIT3FBRIE. www.
sonos.com/legal/privacy% Z B <12,

Svariga drosibas informacija (Latviski) Latvia

Izlasiet Sis instrukcijas.

Saglabajiet §is instrukcijas.

Nemiet véra visus bridinajumus.

levérojiet visus noradijumus.

gl |wIN=

Neizmantojiet So ierici Gdens tuvuma.

Tiriet tikai ar sausu, mikstu dranu. Sadzives
6. | tiriSanas lidzek]i vai Skidinataji var sabojat
Sonos komponentu apdari.

7 Nenosprostojiet ventilacijas atveres. Uz-
" | stadiet atbilstoSi razotaja noradijumiem.

Neuzstadiet tuvu siltuma avotiem,

8 pieméram, radiatoriem, siltuma registréta-
| jiem, krasnim vai citam iericém, kas rada

siltumu.

Aizsargajiet stravas kabeli, lai uz ta
9 nevarétu uzkapt vai to iespiest, it ipasi

* | pie spraudniem, ligzdam un ierices izejas
vietam.

10 Izmantojiet tikai razotaja noraditas
' | pierices/piederumus.

1 Atslédziet So ierici pérkona negaisu vai
" | ilgstoSas neizmantoSanas laika.

Visi apkopes darbi ir javeic Sonos kvali-
ficétam apkopes personalam. Apkope ir
nepiecieSama, ja iericei ir radusies bojaju-
mi, pieméram, ir bojats stravas kabelis vai

12. spraudnis, tai ir uzsjakstijies Skidrums vai
iericé ir iekritusi kadi priekSmeti, ierice ti-
kusi pakJauta lietus vai mitruma iedarbibai,
nedarbojas normali vai ir nokritusi.

13 Vienmeér jabdit pieejamai kontaktdaksai, lai

atvienotu aprikojumu.

Bridinajums! Lai samazinatu elek-
14. A troSoka risku, nepakjaujiet So ierici
lietus vai mitruma iedarbibai.
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Nepielaujiet, lai uz Sis ierices pilétu Gdens
vai ta tiktu apslakstita, un nelieciet uz tas
ar Gdeni uzpilditus priekSmetus, pieméram,
vazes.

15.

Uzmanibu! Drosinataju, kurus drikst
nomainit tikai servisa personals, nomaina
(skatit apkopes dokumentaciju).
Bridinajums servisa personalam:
Uzmanibu! Divpolu/nulles vada drosinatajs.
Uzmanibu! Drosinataju var izvietot uz
nulles vada, jo tiek izmantota nepolarizéta
kontaktdaksa.

16.

Lietotaja licences ligums un pazinojums
par privatumu

Lai lietotu $o Sonos produktu, jums japiekrit Sonos
LietoSanas noteikumiem un Licences un garantijas
ligumam, kas pieejami lapa www.sonos.com/legal/
terms-of-use. Sonos pazinojums par privatumu ir
pieejams lapa www.sonos.com/legal/privacy.

Svarbi saugos informacija (Lietuviy k.) Lithuanian

Perskaitykite Sias instrukcijas.

Saugokite Sias instrukcijas.

Atkreipkite démes;j j visus jspéjimus.

Laikykités visy nurodymu.

I Eal R

Nenaudokite Sio prietaiso Salia vandens.

Valykite tik sausu $velniu audiniu. Buitiniai
6. | valikliai ar tirpikliai gali paZeisti Sonos
komponenty pavirsiy.

7 Neuzdenkite ventiliacijos angy. Montuokite
* | vadovaudamiesi gamintojo instrukcijomis.

Prietaiso nemontuokite Salia Silumos
8 Saltiniy, pavyzdziui, radiatoriy, Silumos

" | skaitikliy, virykliy ar kity jrengimuy, kurie
gamina Siluma.

Saugokite, kad nebity lipama arba
9 spaudziamas energijos tiekimo laidas,

| ypac kiStukai, kiStukiniai lizdai ir jy jungtys
prie prietaiso.

10. | Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

1 Atjunkite prietaisg perklnijos metu arba jei
* | jonenaudojate ilgesnj laika.

Visas aptarnavimas turi buti atliekamas
Sonos kvalifikuoto aptarnaujancio person-
alo. Aptarnavimas prietaisui reikalingas, jei
12 jis buvo pazeistas, pavyzdziui, pazeistas

" | elektros energijos tiekimo laidas ar kiStu-
kas, ant prietaiso iSpiltas skystis, uzkrito
daiktai, j jj pateko lietaus ar drégmeés, jis
neveikia arba buvo numestas.

13 Maitinimo kiStukas turi bati lengvai pasiek-
' | iamas, kad baty galima atjungti prietaisa.

Ispéjimas: norédami sumazinti
14 gaisro ar elektros smugio pavojuy,

: saugokite §j prietaisg nuo lietaus
ir dregmeés.

33



Saugokite prietaisag nuo laséjimo ar pursly

15. | ir nestatykite ant jo daikty su skys¢iais,
pvz. vazos.
Démesio: keisti saugiklius gali tik techninés
priezidros darbuotojai (Zr. techninés
priezitros dokumentacijg).
Ispéjimas techninés priezitros darbuoto-
16 jams:

Démesio: saugikliai fazés ir nulio laidinin-
kuose.

Démesio: kiStukas yra nepoliSkas, todél
saugiklis gali bati jrengtas nuliniame
laidininke.

Galutinio naudotojo licencijos sutartis ir
pranesimas apie privatuma

Norédami naudoti §j ,Sonos” gaminj, turite sutikti
su ,Sonos" naudojimo salygomis bei licencijos ir
garantijos sutartimi, kurias rasite ¢ia: www.sonos.
com/legal/terms-of-use. ,Sonos" pranesima
apie privatuma rasite ¢ia: www.sonos.com/legal/
privacy.

Informazzjoni importanti dwar is-sikurezza (Malti)
Maltese

Aqgra dawn |-istruzzjonijiet.

Erfa’ dawn I-istruzzjonijiet.

Aghti kas tat-twissijiet kollha.

Segwi l-istruzzjonijiet kollha.

gL INI=

Tuzax dan it-taghmir qrib I-ilma.

Naddaf biss b'bi¢ca drapp ratba u xotta.
Cleaners jew solvents domestici jistghu
jaghmlu hsara lill-finish fuq il-komponenti
Sonos tieghek.

Timblukkax kwalunkwe ftuh tal-ventilazz-
joni. Installa b’'mod konformi mal-istruzz-
jonijiet tal-manifattur.

Tinstallax grib kwalunkwe sorsi ta’ shana
bhal radiators, heat registers, fran, jew
taghmir iehor li jipproduci s-shana.

Ipprotegi I-power cable halli ma jintrifisx
jew jingaras, partikularmenti fejn ikun
hemm plugs, convenience receptacles, u
I-punt fejn johorgu mit-taghmir.

Uza biss attachments/acc¢essorji specifika-
ti mill-manifattur.

Agla’ I-plug ta' dan it-taghmir waqgt maltem-
pati bir-raghad jew meta ma jintuzax ghal
zmien twil.

12.

Irreferi s-servicing kollu lil staff ikkwalifikat
tas-service ta’' Sonos. Is-servicing hu
mehtieg meta t-taghmir tkun saritlu I-hsara
bi kwalunkwe mod, bhal meta I-power-sup-
ply cable jew il-plug ikollhom il-hsara, ikun
inxtered xi likwidu got-taghmir, it-taghmir
ikun gie espost ghax-xita jew I-umdita,
it-taghmir ma jkunx ged jahdem b'mod
normali jew ikun twaqqga'.

13.

Ghandu jkun hemm a¢c¢ess minghajr
problemi ghall-Mains plug biex it-taghmir
Jigi skonnettjat.
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14.

Twissija: Biex tnaggas ir-riskju ta’
nar jew xokk elettriku, tesponix
dan it-taghmir ghax-xita jew

|-umdita.

15.

Tesponix it-taghmir ghal taqtir jew titjir
ta' likwidu, u tpoggix fuqu oggetti mimlija
bil-likwidi, bhal vazuni.

Attenzjoni: Bdil tal-fjusijiet isir biss minn
persunal tas-servizz (irreferi ghad-doku-
mentazzjoni tas-servizz).

Twissija ghall-persunal tas-servizz:
Attenzjoni: Fjus b'pol doppju/newtrali.
Attenzjoni: ll-fjus jista’ jkun fil-konduttur
Newtrali minhabba |-plagg mhux polarizzat.

Dikjarazzjoni dwar I-EULA u I-Privatezza
Sabiex tuza dan il-prodott ta’ Sonos trid taccet-
ta t-Termini tal-Uzu u I-Ftehim dwar il-Licenzja u
I-Garanzija ta’ Sonos, li huma disponibbi fuq www.
sonos.com/legal/terms-of-use. |d-dikjarazzjoni
dwar il-privatezza ta’ Sonos hija disponibbli fuq
www.sonos.com/legal/privacy.

Viktig sikkerhetsinformasjon (Norsk) Norwegian

Les disse instruksjonene.

Oppbevar disse instruksjonene.

Ta hensyn til alle advarsler.

Falg alle instruksjoner.

Bruk ikke dette apparatet naert vann.

IREEE E RS R

Rengjar kun med tgrr myk klut.

Blokker ikke noen ventilasjonsapninger.
Installer i henhold til produsentens
instruksjoner.

Installer ikke neer varmekilder som
radiatorer, varmespjeld, ovner eller andre
apparater som genererer varme.

Beskytt stremkabelen mot a bli gatt pa
eller klemt, seerlig ved kontakter, stikkon-
takter og punktet hvor de kommer ut av
apparatet.

10.

Bruk kun tilbehgr/utstyr som spesifisert av
produsenten.

Koble fra dette apparatet under torden-
veer eller nar det ikke brukes for lengre
tidsperioder.

12.

Overlat all service til kvalifisert serwceper-
sonell. Service er ngdvendig nar appa-
ratet har blitt skadet pa noe vis som nar
stremkabelen eller kontakten er skadet,
vaeske har blitt sglt eller objekter har falt

i apparatet, apparatet har blitt utsatt for
regn eller fukt, ikke fungerer normalt eller
har blitt sluppet ned.

Hovedstrgmkontakten skal veere tilg-
jengelig for & koble fra utstyret.

14.

Advarsel: For a redusere faren for
brann eller elektrisk stat ma ikke
dette apparatet utsettes for regn

eller fukt.
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15.

Utsett ikke apparatet for drypp eller sprut
og plasser ikke objekter fylt med vaeske,
slik som vaser, pa apparatet.

Forsiktig: Bytte av sikringer som bare kan
byttes av servicetekniker (se servicedoku-
mentasjon).

Advarsel til servicepersonell:

Forsiktig: Dobbeltpolet/ngytral sikring.
Forsiktig: Sikringen kan vaere pa ngytrall-
ederen siden pluggen ikke er polarisert.

EULA og personvernerkleering

For a bruke dette Sonos-produktet ma du godta
Sonos' bruksvilkar, lisens- og garantiavtaler som er
tilgjengelige p4 www.sonos.com/legal/terms-of-
use. Sonos' personvernerkleering er tilgjengelig pa
www.sonos.com/legal/privacy.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
(Polski) Polish

1.

Nalezy zapozna¢ sie z ponizszymi instruk-
cjami.

Przechowywac je w czasie uzytkowania
sprzetu.

Zwraca¢ uwage na wszelkie ostrzezenia.

Postepowac zgodnie z instrukcjami.

S Bl Kl

Nie korzystac ze sprzetu w poblizu wody.

Czysci¢ wytacznie suchg miekka Scierec-
zka. Tradycyjne $rodki czyszczace lub roz-
puszczalniki moga zniszczy¢ powierzchnie
elementéw systemu Sonos.

Nie zatyka¢ otworéw wentylacyjnych.
Instalowa¢ zgodnie z instrukcjami produ-
centa.

Nie instalowa¢ sprzetu w poblizu Zrédet
ciepta, takich jak grzejniki, urzadzenia
rejestrujgce ciepto, piecyki lub inne
urzgdzenia wytwarzajace ciepto.

Nalezy chroni¢ przewody zasilajace przed
deptaniem lub zakleszczaniem, szczegdl-
nie w okolicach wtyczek, gniazdek oraz w
punktach potaczenia ze sprzetem.

10.

Korzysta¢ wytacznie z przystawek / akce-
soriéw sugerowanych przez producenta.

Odfaczac sprzet od pradu w czasie burz
lub kiedy nie jest uzywany przez dtuzszy
okres czasu.

12.

W kwestiach serwisowych nalezy kon-
taktowac sie z wykwalifikowang obstuga
serwisowg Sonos. Naprawy sprzetu sg
konieczne w przypadku wystgpienia jakic-
hkolwiek uszkodzen, takich jak zniszczenie
przewodu zasilajgcego lub wtyczki, rozlanie
na sprzet ptynéw lub upuszczenie na
sprzet przedmiotéw, wystawienie sprzetu
na deszcz lub wilgo¢ oraz kiedy urzadzenie
nie dziata normalnie lub spadto na ziemig.

13.

Wtyczka elektryczna powinna by¢ tatwo
dostepna, aby mozliwe byto natychmiast-
owe odtaczenie sprzetu od pradu.
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14.

Ostrzezenie: W celu zniwelowa-
nia ryzyka pozaru lub porazenia
pradem nie nalezy wystawiac

sprzetu na deszcz lub wilgoé.

Nie nalezy dopuszczaé do wystawienia
sprzetu na kapiagce ciecze lub rozbryzgi
wody, czy tez umieszczac¢ na sprzecie
przedmiotéw wypetnionych cieczami,
takich jak wazony.

16.

Uwaga: Wymiane bezpiecznikéw moze
przeprowadza¢ wytgcznie personel serwis-
owy (nalezy zapozna¢ sie z dokumentacja).
Ostrzezenie dla personelu serwisowego:
Uwaga: Zabezpieczenie dwubiegunowe/
linii neutralne;j.

Uwaga: Bezpiecznik moze by umieszczony
na przewodzie zerowym ze wzgledu na
zastosowanie wtyczki niepolaryzowane;j.

Umowa licencyjna uzytkownika koncowego
(EULA) i Polityka prywatnosci

Aby korzystac¢ z produktu Sonos, musisz zaakcep-
towa¢ Warunki uzytkowania, umowe licencyjng

i warunki gwarancji Sonos, dostepne pod adresem
www.sonos.com/legal/terms-of-use. Polityka pry-
watnosci Sonos jest dostepna pod adresem www.
sonos.com/legal/privacy.

Informagdes importantes sobre seguranca (Por-
tugués) Portugese

1.

Leia estas instrugdes.

Guarde estas instrugdes.

Fique atento a todos os avisos.

Siga todas as instrugdes.

a MW

Nao utilize esse dispositivo préximo a
agua.

Limpe somente com um pano seco e
macio.

N&o bloqueie as entradas de ar. Execute
ainstalacéo de acordo com as instrucdes
do fabricante.

Nao instale préximo a fontes de calor,
como aquecedores, saidas de aparelhos
de calefagdo, fogdes ou outros dispositi-
vos que produzem calor.

Proteja o cabo de alimentagéo para evitar
que ele seja pisado ou comprimido, princi-
palmente nos plugues, receptaculos e no
ponto em que se conecta ao dispositivo.

10.

Use somente conexdes/acessorios espe-
cificados pelo fabricante.

11.

Desconecte o dispositivo em caso de
relampagos ou durante longos periodos
de inatividade.
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Solicite qualquer servigco de manutengao
a uma equipe qualificada. A manutencgéo
sera necessaria caso o dispositivo sofra
dados, tais como: caso o cabo de alimen-
tagéo ou o plugue estejam danificados,
caso Il'quidos sejam derramados ou
objetos caiam dentro do d|sp03|t|vo caso
o dispositivo seja exposto a chuva ou a
umidade, caso apresente mal funciona-
mento ou sofra uma queda.

13.

O plugue principal deve estar facilimente
acessivel para desconectar o equipa-
mento.

Aviso: Para reduzir o risco de
incéndios ou choques elétricos,
nao exponha o dispositivo a chuva

nem a umidade.

N&o exponha o dispositivo a gotejamentos
ou respingos e nao coloque objetos que
contenham liquido, como vasos, sobre o
dispositivo.

16.

Atencédo: a substituicao de fusiveis deve
se feita somente pela equipe (consulte a
documentacao de servico).

Aviso a equipe:

Atencéo: fusivel duplo pélo/neutro.
Atencéo: o fusivel pode estar localizado no
condutor neutro por causa do plugue ndo
polarizado.

EULA e Declaracgao de Privacidade

Para usar este produto Sonos, vocé precisa aceitar
os Termos de Uso e o Contrato de Licega e Garantia
da Sonos, disponiveis em www.sonos.com/legal/
terms-of-use. A Declaragao de Privacidade da
Sonos esta disponivel em www.sonos.com/legal/
privacy.

Informatii importante pentru siguranta (Romana)
Romanian

Cititi aceste instructiuni.

Pastrati aceste instructiuni.

Atentie la toate avertismentele.

Urmati toate instructiunile.

ISPl R N

Nu folositi acest aparat langa apa.

Curatati numai cu o carpa uscata si moale.
Agentii de curatare sau solventii de uz
domestic pot avaria finisajul componen-
telor Sonos.

Nu blocati orificiile de ventilatie. Instalati in
conformitate cu instructiunile producator-
ului.

Nu instalati langa surse de caldura precum
radiatoare, guri de caldura sau alte aparate
care produc caldura.

Protejati cablul de alimentare impotriva
calcarii sau ciupirii, mai ales in dreptul
fiselor, a prizelor multiple si la punctele in
care ies din aparat.
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10 Folositi numai adaptoare sau accesorii
" | specificate de catre producator.

Scoateti din priza aparatul in timpul furtuni-
11. | lor sau atunci cand urmeaza sa nu-I folositi
o perioada lunga de timp.

Consultati personalul calificat de service
al Sonos in orice problema tehnica. Este
necesara reparatia atunci cand aparatul a
fost avariat in orice fel: de exemplu cablul
12. | de alimentare sau fisa au fost avariate, a
fost varsat lichid sau au cazut obiecte in
interiorul aparatului, aparatul a fost expus
la ploaie sau umezeala, nu functioneaza
normal sau a fost scapat.

Priza de alimentare trebuie sa fie usor
13. | accesibild pentru deconectarea aparatului
de laretea.

Avertisment: Pentru a reduce

14 A riscul de incendiu sau de electro-
) cutare, nu expuneti acest aparat la

ploaie sau umezeala.

Nu expuneti aparatul la scurgeri sau stropi-
15. | ri sinu plasati pe aparat obiecte pline cu
lichide, precum vazele.

Atentie: Inlocuirea sigurantelor se va face
doar de cétre personalul care asigura ser-
vice-ul (va rugam sa consultati documen-
tatia de service).

16. | Avertisment pentru personalul de service:
Atentie: Siguranta bipolara/neutra.
Atentie: Siguranta poate fi localizata pe
conductorul neutru din cauza stecherul
nepolarizat.

Acord de licenta cu utilizatorul final si
declaratia privind confidentialitatea

Pentru a putea utiliza acest produs Sonos trebuie sa
acceptati termenii de utilizare si acordul de licenta
si garantie ale Sonos, disponibile pentru consultare
la www.sonos.com/legal/terms-of-use. Declaratia
Sonos privind confidentialitea este disponibila la
www.sonos.com/legal/privacy.

BakHas MHpOpMaLMsA No TeEXHUKe 6e30MacHOCTH
(pycckuid) Russian

1 MpoynTtaiiTe AaHHbIE UHCTPYKLMN.
2. | CoxpaHuTe faHHbIe MHCTPYKLWN.
3 O6paTtute BHMMaHWe Ha Bce
4

5

npeaynpexaexHus.
CobntogaiiTe Bce MHCTPYKLUMM.

He ncnonb3yiite gaHHOE yCTPOWCTBO
B6/13M BOABL.

OuuwariTe TONBKO C MOMOLLbIO CYXOM
MSIrKOM TKaHW. BbITOBbIE YUCTALLME

6. | cpeacTsa wnu pacTBOpPUTENN MOTYT
NOBPEAUTb MOKPbLITUE KOMMOHEHTOB
ycTpoKncTBa Sonos.
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He 3akpbiBaiiTe BEHTUNALNOHHbIE
OTBEPCTUA. YCTaHOBUTE YCTPONCTBO
B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLNAMM
NpoV3BOANTENS.

He ycTaHaBnuBaliTe B6M31 MICTOYHUKOB
Tenna, Hanpumep paavMaTopos,
oborpesaTenew, neven n Apyrmx
YCTPOWCTB, BbipabaTbiBatoLLMX TEMNIO.

MpuMUTE MEpbI, YTO6bI HE AOMYCTUTL
CAaB/iBaHWA WWHypPa N1UTaHuA, a

TaK>Xe YTobbl Ha HErO HacTynanu,
0COGEHHO BO3/1€ LUTEMNCEBbHON BUIKH,
3ﬂeKTpI/NecKOI7I PO3ETKN U B MECTE BbixoAa
LUHYpa U3 yCTpoWCTBa.

Mcnonb3ayiite TonbKo npucnocobnenuns/
aKceccyapbl, yKasaHHble
NPOV3BOANTENEM.

11.

OTKNtoYalTe JaHHOe YCTPOWCTBO OT
CEeTn BO BPeMs rpo3bl Un €C/N Bbl HE
naaHVpyeTe UCMob30BaTh YCTPOWCTBO B
TeYeHNe NPOAOIHKUTENIbHOMO BPEMEHM.

TexHWYeckoe o6CnyxmBaHve

YCTPOWCTBA AO/IKEH OCYLLIECTBIATD
KBaMPULIMPOBaHHbIN NepcoHan
KOMMaHun Sonos. Heo6xoanMocTb B
TEXHUYECKOM 06CNY>KMBaHUM BO3HUKaET
Npu Kaknx-nmbo NoBpeXAeHNAX
YCTPOWCTBA, Hanpumep, eCnv NoOBpeXaeH
LLUHYP NUTaHWA UK WITencebHas BUIIKa,
Ha YyCTPOMCTBO NPONTa XKXNUAKOCTb, BHYTPb
HEro nonanan NoCTOPOHHWNE NPeaMEThI,
YCTPOWCTBO He paboTaeT Haaexalum
06pas3om, a TaKkxKe B C/ly4ae BO34eNCTBUA
Ha Hero JoXAs UNv Bnarn 6o nageHns
yCTpONCTBa.

13.

Heobxoanmo obecneunTb AOCTYNMHOCTb
CEeTeBOro Wrencens A OTK/YEHUS
o60pyaoBaHus.

MpeapynpexaeHuve. Jna CHKeHns
puycKa BO3HUKHOBEHMS Moxkapa
VI NOPaXKEHNA 3NEKTPUYECKUM
TOKOM He noasepravite gaHHoe
YCTPOWCTBO BO3AENCTBUIO JOXKASA
Wnu Bnaru.

15.

He ponyckariTe BO34eiCTBMS Ha
YCTPOWCTBO KanatoLlein Boabl Uan
nonafaHus 6pbI3r 1 He NoMeLlanTe Ha
YCTPOWUCTBO EMKOCTU, HaMNO/IHEHHbIE
YKUAKOCTbIO, HanpuUMep Basbl.

OcTopoxxHo! 3ameHy npeaoxpaHuTenem
MO>XET NPOV3BOANTL TONIbKO
KBaNMbULMPOBaHHbIN cneunancT

Mo CePBUCHOMY 06C/TY>XXMBaHUIO (CM.
OOKYMEHTALMIO MO 06CY>KMUBAHWIO).
MpeaynpexaeHue ana nepcoHana no
CEePBUCHOMY 06CY>KUBaHWIO:
OcTopoXxHo! [1ByXnotocHble
npeaoxpaHnTeny C HeMTpanbHbIM
KOHTaKTOM.

OcTopoxHo! NpegoxpaHnTenb MOXeT
6bITb PACMOJIOXKEH B HEWTPaIbHOM
NPOBOAHWKE B CBA3M C UCMOJIb30BaHNEM
HENONAPU3OBaHHOW LUTEMNCENbHON BUKU.

JInueH3nOoHHOE cornawieHune
KOHEYHOro noJsib3oBaTtesia U nNosio>xkeHume o
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KOHUAEHLUaNbHOCTHU

YT06bI NICNOMBL30BaTb 3TOT NPOAYKT SONOS, Bbl
AO/MKHBI MPUHATD YCI0BUA UCMOb30BaHNA U
JMLEH3NOHHOE U rapaHTUIRHOE CornalleHne Sonos,
C KOTOPbIMW MOXXHO 03HaKOMUTLCA MO agpecy
www.sonos.com/legal/terms-of-use. [onoxenvie
0 KOHOUAEHLMaNbHOCTN KOMMaHUM Sonos
pacnosnoXxeHo no agpecy www.sonos.com/legal/
privacy.

EERLMER (FFFX) Chinese
EIfESee=3i1: 8

1R EX L5 B,
EERBEE,
BIEFTEIRE,

PP TERKEI M 5 E AR,

DEERRTHEEARSE, a‘?ﬁﬁ%?&?ﬂ‘ie
FIRTRER1RIA Sonos ZAHFHORE

SRR RSN

o

7. | IZBEEEMBERA. RERC %kfﬂﬁﬁﬁtﬂﬂ
T BEHITRE.

PIPEARERRERIR (FIANEERES,
8. |REER. ¥ HEMSFERNKE

iRl

o. | MiLEIRSMIREIKKE], LEZ/IDRIF
| |dEk. BIREEREERRE ENHOR.

10. | REERI RIEEMMIM/BH.

1. |EERSARBTEREREN, BEEN

<o

A FH— LB R S Sonos 4HE
ARRIT, —Ezk&% E{EfIRIR, R
10, | EFTEES MEREIE: HIR&N
- | KB Amids )\*ZE%E)\E'MS&%
h, AR EWIMARI LS, FEEST

15, SHREE.

13. | BRI R RERERT MR EER

14.

s BT EEAREMERR,
A e I Eh

TEULRREEMITTEYRBLY, T
15. %ﬁ%ﬁﬁiﬁﬂ’ﬂ*ﬁ{a& (BlsnesR) KAEA

o

AR XA
e

T
16, |£2EAR
q:

EAREREARKRL (55

IIW \\n

)
2L:p)
/
E[3

-B

1‘&% o
AR H PR, REGLATREM T

HSkh

]

B BRI AR ER
ZfEAASonosF =&, BEZwWww.sonos.com/legal/terms-of-
use E# (SonosfER%HMR) . (WFASRIENN) . SonoskafhARARIT

www.sonos.com/legal/privacy t.

Délezité bezpecnostné informéacie (Slovensky)
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Slovak

Precitajte si tieto pokyny.

Odlozte si tieto pokyny.

Dodrzte vSetky varovania.

Dodrzujte vSetky pokyny.

IS E R

Tento pristroj nepouzivajte v blizkosti vody.

Cistite len makkou, suchou handri¢kou.
6 Doméce Cistiace pripravky a detergenty

* | mézu poskodit povrch Vasich Sonos
komponentov.

7 Nezakryvajte vetracie otvory. Montaz
* | vykondvaijte v sulade s pokynmi vyrobcu.

Neukladajte do blizkosti zdrojov tepla ako
8. | suradiatory, ohrievace, pece alebo iné
zariadenia vyZarujuce teplo.

Napéjaci kdbel chréarite pred posliapanim
9 alebo zastipnutim, obzvlast pri zastrcke,

| z&suvkovom konektore a tam, kde vystu-
puje zo zariadenia.

10 Pouzivajte len doplnky/prislusenstvo uve-
" | dené vyrobcom.

Zariadenie pocas burky alebo pred dIh§im
11. | obdobim bez pouzivania odpojte od zdroja
napéjania.

Akykolvek servis nechajte na kvalifikovany
personal spolo¢nosti Sonos. Servis je
potrebny, ak bolo zariadenie akokol'vek
poskodené - napr. je poskodeny napéjaci
12. | kdbel alebo zastr¢ka, bola dori naliata
akéakolvek tekutina alebo dor spadli nejaké
predmety, zariadenie bolo vystavené
dazdu alebo vlhkosti, nefunguje spravne
alebo spadlo.

13 Napéjaci kdbel musi byt dostupny, aby mo-
" | hol byt kedykol'vek vytiahnuty zo zasuvky.

Varovanie: Aby ste predisli riziku
14 poziaru alebo elektrického urazu,

) nevystavuijte toto zariadenie
dazdu alebo vihkosti.

Zariadenie nevystavujte kvapkaniu alebo
15. | $pliechaniu vody, ani nar neukladajte pred-
mety naplnené vodou, napr. vazy.

Upozornenie: Vymenu poistiek mézu
vykonavat len servisni zamestnanci (pozri
servisnui dokumentaciu).

Vystraha pre servisnych zamestnancov:
16. | Upozornenie: Dvojpdlova/neutraina
poistka.

Upozornenie: Poistka sa méze nachadzat
v neutrdlnom vodic¢i z dévodu nepolarizo-
vanej zastréky.

Licenéna zmluva koncového pouzivatela

a Vyhlasenie o ochrane stikromia

Pred pouzitim tohto produktu znacky Sonos musite
suhlasit s podmienkami pouZzivania, licenénou
zmluvou a zaru¢nymi podmienkami spolo€nosti
Sonos, ktoré su dostupné na www.sonos.com/
legal/terms-of-use. Vyhlasenie spolo¢nosti Sonos
0 ochrane sukromia je dostupné na www.sonos.
com/legal/privacy..
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Pomembne varnostne informacije (Slovenscina)
Slovene

Preberite ta navodila.

Shranite ta navodila.

Upostevajte vsa opozorila.

Sledite vsem navodilom.

gl |wIN=

Naprave ne uporabljajte v blizini vode.

Cistite jo samo s suho mehko krpo. Gos-
6 podinjska Cistila ali topila lahko poskodu-
| jejo zakljuéni sloj na vasih komponentah

Sonos.

Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.
7. | Napravo namestite v skladu z navodili
proizvajalca.

Ne namestite je blizu virov toplote, kot
8. | so radiatorji, ogrevala, Stedilniki ali druge
naprave, ki proizvajajo toploto.

Zascitite elektri¢ni kabel tako, da se ne

9 hodi po njem ali da ni ukle$¢en, predvsem
| privtic¢ih, primerno embalazo, in tocko, iz

katere izhaja iz naprave.

10 Uporabljajte samo prikljuc¢ke/pripomocke,
* | kijih je dologil proizvajalec.

1 Napravo izklopite v ¢asu neurja ali ¢e jo dlje
" | €asa ne boste uporabljali.

Servise za Sonos naj izvedejo usposobljeni
serviserji. Servis je potreben, ¢e je bila
naprava kakorkoli poskodovana, Ce je elek-
12 tricni napajalni kabel ali vti¢ poSkodovan,ce
" | je bila tekocina prelita ali ¢e so objekti padli
Vv napravo, ¢e je bila naprava izpostavljena
dezju ali vlagi, ¢e ne deluje pravilno ali ¢e
je padla.

13 Glavni vti¢ mora biti dostopen za izklop
" | opreme.

Opozorilo: da bi zmanjzali nevar-

14 nost pozara ali elektricnega udara,
' naprave ne izpostavljajte dezju

ali vlagi.

Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali
15. | brizganju in na napravo ne odlagajte pred-
metov, napolnjenih z vodo, kot so vaze.

Pozor: Varovalke lahko zamenja samo
servisno osebje (glejte servisno doku-
mentacijo).
16 Opozorilo za servisno osebje:

" | Pozor: Dvojna/nevtralna varovalka.
Pozor: Varovalka se lahko nahaja v nevtral-
nem prevodniku zaradi nepolariziranega
vtica.

Licenéna pogodba za konénega uporabni-
ka in izjava o varstvu podatkov

Ce Zelite uporabljati ta izdelek druzbe Sonos, se
morate strinjati s pogoji uporabe in licen¢nimi ter
garancijskimi pogoji druzbe Sonos, ki so na voljo na
spletnem naslovu www.sonos.com/legal/terms-
of-use. Izjava druzbe Sonos o varstvu podatkov

je na voljo na spletnem naslovu www.sonos.com/
legal/privacy.
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Informacion de seguridad importante (Espaiiol)
Spanish

Lea estas instrucciones.

Conserve estas instrucciones.

Preste atencién a todas las advertencias.

Siga todas las instrucciones.

g |W N>

No utilice este aparato cerca del agua.

Limpielo solamente con un pafio suave
y himedo. Los productos de limpieza o
disolventes domésticos podrian dafiar el
acabado de los componentes de Sonos.

No bloquee los orificios de ventilacion.
Realice la instalacion de conformidad con
las instrucciones del fabricante

No instale el aparato cerca de fuentes de
calor, tales como radiadores, registradores
de calor, estufas o cualquier otro aparato
que produzca calor.

Proteja el cable de alimentacion a fin
de que no sea pisado o pellizcado, de
forma particular en los enchufes, en los
receptaculos y en el punto de salida del
aparato.

Utilice solamente accesorios especifica-
dos por el fabricante.

Desenchufe el aparato durante tormentas
de reldmpagos o si deja de utilizarse por
lapsos prolongados de tiempo.

12.

Todo tipo de servicio debe ser realiza-

do por personal de servicio de Sonos
calificado. El aparato requiere servicio

si se ha dafiado de cualquier modo; por
ejemplo, si se dafia el cable o enchufe de
alimentacion, si se derraman liquidos o
se introducen objetos en el aparato, si el
aparato se ha expuesto a la lluvia o hume-
dad, si no opera normalmente o si se cae.

El enchufe principal debe estar ala mano a
fin de desconectar el equipo.

Advertencia: A fin de reducir el
riesgo de ignicién o de choque
eléctrico, no exponga el aparato a

la lluvia 0 humedad.

No exponga el aparato a goteos o salpica-
duras y no coloque objetos que contengan
liquidos, tales como vasos, encima del
aparato.

16.

ADVERTENCIA: solo podré reemplazar los
fusibles el personal de servicio (consulta la
documentacién correspondiente).

Aviso para el personal de servicio:
Advertencia: el fusible es neutro o de dos
polos.

Advertencia: el fusible puede estar ubica-
do en el conductor neutro ya que la toma
no es polarizada.

Acuerdo de licencia para usuarios y
Declaracion de privacidad

Para usar este producto Sonos es necesario
aceptar el Acuerdo de licencia y garantiay las
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Condiciones de uso de Sonos, disponibles en www.
sonos.com/legal/terms-of-use. La Declaracién de
privacidad de Sonos se puede consultar en www.
sonos.com/legal/privacy.

Viktig sakerhetsinformation (Svenska) Swedish

Las dessa instruktioner.

Behall dessa instruktioner.

Beakta alla varningar.

Folj alla instruktioner.

Anvand inte apparaten néara vatten.

Rengdr endast med torr, mjuk trasa.

6 Rengoéringsmedel eller I6sningsmedel for
| hushallsbruk kan skada ytfinishen pa dina

Sonos-komponenter.

7 Blockera inte ventilationsdppningarna.
* | Installera enligt tillverkarens instruktioner.

Installera inte i narheten av varmekallor
8. | sa som element, spisar och/eller andra
apparater som avger varme.

Skydda natkabeln fran tramp och klamn-
9 ing, sarskilt vid kontakterna, uttag eller

' | pa andra stallen dar de kommer ut ur
apparaten.

10 Anvand endast tillbehér som specificerats
| avtillverkaren

gl |wIN=

Koppla bort apparaten fran natet under
11. | askvader eller om den inte skall anvédndas
under langre tid.

All service skall utféras av Sonos kval-
ificerade servicepersonal. Service ar
nddvandig om apparaten har skadats,
12 exempelvis om natkabeln eller stickprop-
| pen ar skadad, om vatska har spillts eller
féremal har kommit in i apparaten, om den
utsatts for regn eller fukt, inte fungerar
normalt eller har tappats.

13 Néatkontakten skall vara latt tillganglig for
" | urkoppling av apparaten.

Varning: Minska risken for brand
14 eller elektriska stotar genom att
' inte utsatta apparaten for regn

eller fukt.

Utsétt inte apparaten for dropp eller sténk
15. | och placera inte foremél fyllda med vétska,
s& som vaser, pa apparaten.

Varning: Byte av sakringar som endast far
bytas av servicepersonal (se servicedoku-
mentationen).
16 Varning till servicepersonal:

* | Varning: Tvapolig/neutral sakring.
Varning: Sékringen kan vara placerad inuti
neutralledaren pa grund av att kontakten ar
opolariserad.

Licensavtal for slutanvandare och sekret-
esspolicy

For att anvanda den har produkten méaste du
godkénna Sonos allmanna villkor, licens- och
garantiavtal, som &r tillgéngliga pa www.sonos.
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com/legal/terms-of-use. Sonos sekretesspolicy ar

tillganglig pd www.sonos.com/legal/privacy.

Onemli giivenlik bilgileri (Tiirk¢e) Turkish

Bu talimatlari okuyun.

Bu talimatlari saklayin.

TUum uyarilari dikkate alin.

Tam talimatlara uyun.

gIr|wINI=

Bu cihazi suyun yakininda kullanmayin.

Sadece kuru, yumusak bir bezle temizle-
yin. Ev tipi temizleyiciler veya ¢oziculer,
Sonos bilesenlerinizin ylizey cilasina zarar
verebilir.

Hicbir havalandirma deligini kapatmayin.
Ureticinin talimatlarina gére montaj yapin.

Radyator, kalorifer, isitici veya diger isi Ure-
ten cihazlar gibi herhangi bir 1s kaynaginin
yanina kurmayin.

Ozellikle figlerde, ¢oklu prizlerde ve
kablolarin cihazdan ¢iktigi noktalarda
guc kablosunun uzerine basilmasini veya
sikismasini énleyin.

10.

Sadece Ureticinin belirttigi eklentileri/akse-
suarlari kullanin.

GOk glrdltild firtinalarda ve uzun sire
kullaniimayacaksa cihazin prizle olan
bagdlantisini kesin.

12.

TUm servis islemlerini Sonos'un vasifli
servis personeline birakin. Gl¢ besleme
kablosunun veya figinin zarar gérmesi,
cihazin lizerine sivi dokilmesi veya cisim
dismesi, cihazin yagmura veya neme
maruz kalmasi, normal ¢alismamasi
veya dusurilmesi gibi herhangi bir cihaz
hasarinda servis gereklidir.

13.

Sebeke fisi, ekipmanin baglantisini kesmek
igin her zaman ulagilabilir olmahdir.

14.

Uyari: Yangin veya elektrik
carpmasi riskini azaltmak i¢in, bu
cihazi yagmura veya neme maruz

birakmayin

Cihazi damlayan veya sigrayan sivilara
maruz birakmayin ve vazo gibi, siviyla dolu
olan cisimleri cihazin Gzerine koymayin.

Dikkat: Sadece servis personeli tarafin-
dan degistirilebilen elektrik sigortalarinin
degdistiriimesi (servis belgesine bakin).
Servis personeline uyari:

Dikkat: Cift kutuplu/nétr sigorta kullanimi.
Dikkat: Sigorta, polarize olmamis priz ned-
eniyle nétr iletkende bulunabilir.

EULA ve Gi

ilik Beyani

Bu Sonos driiniind kullanmak igin www.sonos.
com/legal/terms-of-use sayfasinda bulabileceginiz
Sonos Kullanim Kosullari, Lisans ve Garanti
Anlagmasini kabul etmeniz gerekir. Sonos gizlilik
beyanini www.sonos.com/legal/privacy sayfasinda
bulabilirsiniz.
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Manuals and Guides
For the latest Sonos product guides, please go to
www.sonos.com/guides.

Technical Support

Visit our Web site at support.sonos.com. There you
can visit our Forums, browse our Knowledge Base,
or request assistance.

Terms of Use, License, Warranty, and
Privacy

To use this Sonos product you have to accept

the Sonos Terms of Use, License and Warranty
Agreement, available at www.sonos.com/legal/
terms-of-use. Sonos privacy statement is available
at www.sonos.com/legal/privacy.

Sonos Europe BV.
Groest 106
1211 EE Hilversum, Netherlands

Sonos UK Ltd

6th Floor

One London Wall
London EC2Y 5EB, UK

Australia

Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You
are entitled to a replacement or refund for a major
failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled
to have the goods repaired or replaced if goods fail
to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure. In the event you require
assistance with your product during or after the

12 month warranty period, please contact your
place of purchase, or alternatively contact Sonos
Australia Pty Ltd via phone or email to obtain an
RMA (Return Merchandise Authorisation). Please
ensure an RMA is obtained prior to returning any
faulty units to Sonos Australia Pty Ltd.

Sonos Australia Pty Ltd

ACN: 060712638

NZ Company number: 6796119
NZBN: 9429046706508

3-5 Hill Street

Cremorne VIC 3121

ph: 1800 680 234
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SONOS

Statement of Compliance

Manufacturer's Name:
Sonos, Inc.

Manufacturer's Address:
301 Coromar Drive
Goleta, California 93117
USA

Has prepared this Statement of Compliance and
declares under its sole responsibility that the
product manufactured by:

Sonos, Inc. complies with the applicable security
requirements set out in Schedule 1 of The Product
Security and Telecommunications Infrastructure
(Security Requirements for Relevant Connectable
Products) Regulations 2023 at the time of this
Statement, required by the UK government in

the Product Security & Telecommunications
Infrastructure Act 2022.

Sonos, Inc. will provide ongoing security updates
for a minimum of 2 years from the launch date

of the product. Further details about the launch
date and these updates can be found at https://
www.sonos.com/en-gb/legal/product-security-
compliance.

Contact

For inquiries relating to the communications
security of our products please contact us at
https://www.sonos.com/security.

Local contact for regulatory topics only:
Sonos UK Ltd, 6th Floor One London Wall LONDON,
EC2Y 5EB United Kingdom

Eddic amarus
Eddie Lazarus
Chief Legal and Strategy Officer
March 1, 2024
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